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Podizanje hrvatske zastave pred postrojenim pripadnicima 113. 
hrvatske ročne brigade na Dan domovinske zahvalnosti
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redarstvene 
kada smo
slobodni i svoji smo na svome 
što reći? Nema tih riječi kojima 
možemo zahvaliti našim 
braniteljima, onima koji su nas 
do slobode i samostalne države 
Hrvatske doveli. Posebnu 
zahvalnost dugujemo onima 
koji su položili svoje živote za 
našu slobodu. Hvala im!
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»SLANICI«
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PA VLADAJ 
Murterska »Slanica« 
dobar je primjer
privatizacije na
hrvatski 
kojoj 
tajkuni

način u 
svakojaki 

za malo
novca dobiju velike 
vrijednosti, a prema 
radnicima odnose se
kao prema
najobespravljenijoj

__  radnoj snazi s kojom 
nautičari teško prihvaćaju da . TY-^r<|e što hoće, ne
mineralne vode ili vina moraju 
platiti jednako ili čak više od one 
u talijanskim marinama koje su 
puno opremljenije i gdje je usluga 
raznovrsnija i kvalitetnija
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radnici
je, a kada im

nisu više
potrebni, pošalju ih 
na ulicu i tako skinu 
s vrata suvišan teret 

Stranica 5.
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SLAVILO SE OD SJEVERA
V

ojno redarstvena akcija »Oluja« kojom je oslo­
bođen najveći dio do tada okupiranog dijela 
hrvatske države, a trajala je svega 84 sata, zar 
služuje i danas, tri godine nakon oslobađanja, prisje­

ćanje i zahvalnost na taj dan i te sate. Dan kada je 
oslobođen Knin, a time i slomljena kičma srpskog 
okupatora, te kada se zavijorila hrvatska zastava na 
kninskoj tvrđavi, zasigurno nikada nećemo zabora­
viti.

U taj drevni hrvatski, Zvonimirov grad, vratio se 
život. Hrvatsku i hrvatske branitelje, osloboditelje ni­
tko, pa niti svjetski moćnici nisu uspjeli spriječiti da 
krenu u akciju kojom je, nakon četiri i više godina 
okupacije to središnje mjesto, srce hrvatske domovi­
ne i povijesno sjedište hrvatskih vladara, okupirao 
srpski napadač.

Svi događaji koji su nakon toga tekli na svjetskoj 
političkoj sceni zasigurno su bili uvjetovani upravo 
tim uspjesima Hrvatske vojske. Da nije bilo »Oluje« 
ne bi bilo niti mirne reintegracije Podunavlja, i pita­
nje je bi li nas Hrvata uopće bilo. Stoga, tri godine 
nakon »Oluje«, »Bljeska« i svih ostalih akcija osloba­
đanja hrvatskih prostora koja su predugo bila pod 
srpskom okupacijom, još jednom iskažimo veliko 
HVALA svima koji su svoje živote utkali u temelje slo­
bodne nam i neovisne države Hrvatske.

Tri godine poslije jasno je da očekujemo puno vi­
še nego što imamo. No, ne zaboravimo: ratna raza­
ranja su bila prevelika. Uništena su sela i gradovi. 
Uništeni su ljudi. Ali, oporavljamo se od svega toga i 
koliko god bili, više manje zadovoljni ili nezadovoljni 
trenutnim stanjem u slobodnoj državi u kojoj živimo, 
ne zaboravimo - da nije bilo hrvatskih bojovnika, nji­
hove srčanosti i mudrosti političkog vodstva države 
glede stvaranja samostalne i neovisne države nam 
Hrvatske, pitanje je što bi danas s nama bilo.

UTORAK 4. KOLOVOZA 1998.

| ŠIBENIK J KREŠIMIROV DOM:

UTORAK 4. 
KOLOVOZA 1991

Napisala: Katarina RUDAN 
Snimio: Radovan GOGER

URUČENJE PROMAKNUĆA I

SRIJEDA 5. ’——II ŠIBENIK-KVANJ;|

POLOŽENI VIJENCI PRED
SREDIŠNJI kkiŽ

U
 spomen i znak zahvalnosti svim hrvatskim branite­
ljima koji su svoje živote položili na oltar domovine, 
vijence su položili i zapalili svijeće u ime Šibensko- 
kninske županije, župan Ivo Baica, podžupan Mladen 

Abramac i predsjednik Županijske skupštine Duje Stan­
čić. U ime Grada vijenac su položili gradonačelnik Franko 
Čeko i dogradonačelnik Nikola Rak. Vijence su položili i 
predstavnici Hrvatske vojske i mornarice, a za poginule 
pomolio sedon Jakiša Dominiković.

D
evedeset i osam pro­
maknuća te sedam 
odličja Reda hrvat­
skog križa obiteljima pogi­

nulih i nestalih hrvatskih 
branitelja kao i invalidima 
Domovinskog rata, uručio 
je u utorak u Krešimirovu 
domu posebni izaslanik 
predsjednika RH dr Fra­
nje Tuđmana, stožerni bri­
gadir Ante Kotromanović, 
zapovjednik 4. gardijske 
brigade. Tom prilikom pod­
sjetio je nazočne na ratne 
dane i put kojima su prošli 
hrvatski branitelji, te sve 
što je hrvatski narod proži­
vio da bi došao do slobode 
naglasivši:

— Znademo što je sve hr­
vatska država morala pro­
ći i pretrpjeti, a time i grad 
Šibenik, da bi napokon na­
kon vojno-redarstvene akci­
je Oluja u kojoj je 113. briga­
da, 15. pukovnija, 142. bri­
gada odigrala jednu veliku

ODLIČJA
ulogu i zadaću. Kao zapo­
vjednik 4. gardijske briga­
de jako dobro znam koliko 
je učešće i značaj Šibensko- 
kninske županije od poče­
tka Domovinskog rata. U 
početku, 113. brigada je bi­
la jedna od najjačih briga­
da HV. Zato nikada ne smi­
jemo zaboraviti ulogu i do­
prinos svih koji su sudjelo­
vali u obrani i stvaranju Hr­
vatske. Uvijek-moramo biti 
zajedno, kao što smo bili — i 
sutra ako to zatreba. Nika­
da ne smijemo zaboraviti 
one koji su svoje živote dali 
za stvaranje domovine. Za­
to je velika odgovornost da­
nas hrvatske države da skr­
bimo o članovima obitelji 
poginulih branitelja, kazao 
je Kotromanović.

U ime poginulih, nesta­

lih i zatočenih hrvatskih 
branitelja na odličjima i 
promaknućima zahvalila 
se Kata Škopljanac, a u 
ime invalida Domovinskog 
rata Zvonimir Blažević.

Svečanom uručenju 
odličja i promaknuća na­
zočni su bili šibenski župan 
Ivo Baica, gradonačelnik 
Franko Čeko, predstavnici 
Hvidre, Udruge roditelja i 
udovica poginulih, nestalih 
i zatočenih hrvatskih brani­
telja te drugih udruga i or­
ganizacija.

ŠIBENIK

U
 povodu Dana 
movinske zahva 
sti djelatnicima: 
cijalne policijske jedii 

•Jastrebovi«, načelnik 
Šibensko-kninske župa 
Drago Matić uručio 
odličja. Odlikovano je 
nekadašnjih i sadaš 
pripadnika te policijske 
strojbe. Odlikovani su 
dom hrvatskog pletera 
kole Šubića Zrinskog i 
vatskog trolista. Sport 
com domovinske zahva 
sti te medaljama »Oluje

•Jastrebovi« su utem 
ni 1. rujna 1990. godir 
pripadnici te jedinice sr 
lovali su gotovo u svim < 
jama tijekom dome 
skog rata: od Kijeva 1 
godine, u šibenskom rt 
skom ratu, oslobađi 
skradinskog zaleđa, n 
vaćkih sela, maslenii 
akciji, oslobađanju dui 
vačkog zaleđa, te u aki 
ma »Bljesak« i »Oluja«.

- Bili ste s^mozatajn 
li ste tamo gdje ste tre 
biti. Za vas se iz čisto vc 
operativnih razloga nij 
ti znalo. Ali, svaki zadi 
ste obavili onako kak 
dolikuje specijalcima, 
sno i uspješno. Vjen. 
da ćete na tradicijame 
je krase naše specija 
ostati, a na prvom mj 
je domoljublje, jer dom 
blja nikad nije previše 
zao je tom prigodom ni 
nik PU Šibensko-knii 
županije Drago Matić.

SRIJEDA 5. 
KOLOVOZA 1998. 

GODINE 

SPOMEN-OBIUEŽJE 
hrvatskom a bori!

[ ZABLAĆE

ANTOLOSI
U

 sjećanje i znak 2 
hvalnosti tragići 
nastradalom pnf 
dniku 118 domobrans! 

pukovnije Rijeka, hrv; 
skom branitelju Borisu A 
tolosu, njegovi sumješta 
postavili su spomen-plo 
u Zablaću Stradao je 191 
godine na gospićkom bc 
štu. Osim mještana Zab’ 
ća svečanom otkrivan 
spomen-obilježja nazoč 
su bili predstavnici 118 ć 
mobranske pukovni 
Udruga roditelja pogir 
lih, nestalih i zatočenih 1 
vatskih branitelja iz Ri 
ke, gradonačelnik Gra 
Šibenika Franko Čeko i c 
gradonačelnik Nike 
Rak
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ŠIBENIK VOJARNA 
»BRIBIRSKIH KNEZOVA«

SVEČANA POSTROJBA
S

večano postrojene pripadnike 113. 
ročne brigade Hrvatske vojske obi­
šao je i potom im čestitao Dan domo­
vinske zahvalnosti zapovjednik te briga­

de brigadir Jozo Šerić. O stvaranju briga­
de i njezinom ratnom putu više je govorio 
satnik Nikola Batur, istaknuvši ulog šiben­
skih branitelja bojovnika tijekom domo­
vinskog rata, te posebnu ulogu koju su pri­
padnici 113. šibenske brigade imali za vri­
jeme obrane i stvaranja hrvatske domovi­
ne

— Vojno redarstvenom akcijom »Oluja« 
zaokružili smo želju hrvatskog naroda,

vratili pod ustavno-pravno granice Repu­
blike Hrvatske. Ta želja hrvatskog čovje­
ka za slobodnom domovinom i vlastitom 
državom u kojoj će vladati demokracija i 
svi oblici svjetskih i uredbovnih normi, bi­
la je u početku srpske agresije osporava­
na, od gotovo svih međunarodnih čimbeni­
ka. Danas je posve drukčije stanje, kazao 
je među ostalim satnik Nikola Batur.

Svetu misu zadušnicu za sve poginule 
hrvatske branitelje u kapelici sv. Mihovi­
la, koja se nalazi u krugu vojarne, predvo­
dio je zablaćki svećenik don Jakiša Domi- 
niković.

N
aTrgu Ante Starčevića u Kninu, spomenik Hr­
vatskog branitelja, što ga je izradio miljevački 
samouki kipar Ićo Malenica, simbolično su ot­
krili dr. Juraj Njavro i generalni direktor HŽ-a Mari­

jan Klarić, u nazočnosti županijskih i gradskih čelni­
ka. Dr. Njavro je tom prigodom istaknuo kako je jedin­
stvo hrvatskog naroda i danas i te kako potrebno ka­
ko bi se ostvarilo sve ono čemu težimo u cilju boljitka i 
razvitka hrvatske države, te da jedino zajedništvom 
možemo očuvati jedinstvo i samostalnost države Hr­
vatske.

Marijan Klarić istaknuo je kako je nemoguće zabo­
raviti ulogu hrvatskih željezničara i tog javnog podu­
zeća tijekom Domovinskog rata. Ovaj spomenik podi­
gnut je na inicijativu i financijskom potporom Udruge 
branitelja i invalida Domovinskog rata Hrvatskih že­
ljeznica. Za obranu i stvaranje hrvatske države, 188 
branitelja koji su radili u Hrvatskim željeznicama di­
ljem Hrvatske, položilo je svoje živote za stvaranje do­
movine.

Kip Hrvatskog branitelja blagoslovio je fra Ber­
nard Dukić, župnik župe sv. Ante u Kninu. Spomenik 
će tu stajati kao simbol pobjede hrvatskog naroda 
nad neprijateljem, simbol vječnog življenja na hrvat­
skoj grudi

K
nin je proslavio svo­
ju treću obljetnicu 
slobode, dosta skro­
mnije nego prethodne dvi­

je godine, ali ipak uz dosta 
kulturnih, sportskih i za­
bavnih događaja. Obilježa­
vanje Dana domovinske 
zahvalnosti počelo je bu­
dnicom limene glazbe iz 
Drniša, nakon koje je u sa- 

*mostanu sv. Ante misu za­
hvalnicu predvodio bi­
skup šibenski msgr. Ante 
Ivas. Za sve poginule hr­
vatske branitelje biskup je 
održao svetu misu i na 
gradskom groblju u Kni­
nu, na kojemu su kod Sre­
dišnjega križa vijence po­
ložila izaslanstva grada 
Knina, policije, 3. zbornog

------SRIJEDA 5. KOLOVOZA 1998. GODINE ---------------------------------------------  

| KNIN □TREĆA OBUETNICA 
PROSLAVLJENA SKROMNO
područja OS RH Knin, Hvi- 
dre, Udruge veterana Do­
movinskog rata i izaslanik 
predsjednika RH Drago 
Krpina.

U sklopu proslave tre­
će obljetnice Oluje sve po­
strojbe Hrvatske vojske 
izvršile su svečana postro­
javanja, a kninski oslobodi­
telji pripadnici 4. GBR po­
strojili su se u vojarni 
Kralj Zvonimir.

Tijekom pet dana koli­
ko je trajalo obilježavanje 
Dana domovinske zahval­
nosti, odigrali su se brojni 
sportski događaji. Održan 
je otvoreni međunarodni 
šahovski turnir Knin 98, 
koji se organizira već tre­
ću godinu, potom nogo­
metni turnir »Nogometna 
Oluja — Gojko Šušak« u či­
jem finalu je splitski Haj­
duk rezultatom 1:0 pobije­
dio Široki Brijeg. Iz Knina 
je startao i ultra maraton 
Knin—Biograd, i završio 
konjički maraton »Tri kra­
ljevska grada Nin—Bio­
grad—Knin«.

Kulturna su događanja 
započela otvaranjem dvi­
ju zanimljivih izložbi. Pod 
nazivom »Oluja 95 na knin­
skom području« u crkvi sv. 
Barbare na kninskoj 
tvrđavi predstavljene su 

fotografije nastale na ovo­
me području za vrijeme 
Oluje i neposredno nakon 
ove akcije u oslobođenom 
Kninu. Organizator izlo­
žbe je Kninski muzej. U 
Kninskoj galeriji u Kultur­
nome centru predstavili 
su se svojim slikama i 
skulpturama umjetnici iz 
Koprivnice, članovi likov­
ne sekcije »Podravka 72«, 
na izložbi nazvanoj »Puto­
vima oslobođenja — Olu­
ja«. Koprivnički umjetnici 
izložili su preko 60 djela, a 
jednu sliku darovali su 
Kninskoj galeriji.

U gradskom Kultur­
nom centru predstavljene 
su knjige prof. Paška Pai- 
ća »Hrvatski kraljevski 
grad Knin« i roman Zvon­
ka Madunića »Pucanj u ve­
ličinu«. Knjiga poznatog 
kninskog povjesničara 
prof. Paića na popularan i 
stručno utemeljen način 
upoznaje čitatelje s boga­
tom, burnom i za Hrvat­
sku u cjelini, značajnom 
prošlošću Knina. Knjiga je 
podijeljena na četiri po­
glavlja — Povijest hrvat­
skog grada Knina, Knin­
ska tvrđava, Kninsko pod- 
građe Suburbium i Kultur- 
no-povijesni spomenici 
kninskog područja. Izda­
vači ovog prvog povije­

snog prikaza Knina saže­
tog u jednoj knjizi su Pogla­
varstvo grada Knina i Ma­
tica hrvatska Knin.

Na terasi Doma HV 
Kralj Zvonimir gostovala 
je zagrebačka glumačka 
družina »Histrion« koja je 
izvela svoju poznatu pred­
stavu »Krležijada«, predvo­
đena Zlatkom Vitezom.

Na kraju programa ko­
ji je Knin priredio prigo­
dom proslave svoje treće 
obljetnice oslobođenja na 
Trgu Ante Starčevića go­
stovala je emisija »Lije­
pom našom« u izravnom 
televizijskom prijenosu. 
Uz tisuće Kninjana konce­
rtu su bili nazočni župan 
Ivo Baica, gradonačelnk 
Knina Josip Odak, gene­
ral Mirko Norac, Drago 
Krpina, Lovro Pejković i 
mnogi drugi. Nastupili su 
brojni hrvatski pjevači me­
đu kojima klape Maslina, 
Bonaca, Fortunal, Biograj- 
ke, Dražen Žanko, Ivo Pat- 
tiera, Zlatni dukati, Zrin- 
ka. Pero Panjković, Sla­
vonske lole, Patria, KUD 
Sloga iz Pakova Sela, Zvo­
nimir iz Knina, Kvadrilja 
iz Trogira, Ante Nadomir 
Tadič Sutra i mnogi drugi, 
a program je vodio Bran 
ko Uvodić.

Ž. JURAS
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P
rošlog tjedna na otoku 
Zlarinu boravio je pot­
predsjednik Vlade RH i 
ministar razvitka i obnove 

dr. Jure Radić. Zajedno sa 
zamjenikom ministra povra­
tka i useljeništva mr. Josi­
pom Jurasom, ravnateljem 
Centra za razvoj otoka Gora- 
nom Pavlovom, te domaćini­
ma podžupanom Mlade­
nom Abramcem i gradona­
čelnikom Grada Šibenika 
Frankom Čekom, posjetio 
je gradilište spalionice sme­
ća i ceste koja vodi od spalio­
nice do uvale Boci.

Ante Tony Maglica. Zlari- 
njanin, hrvatski iseljenik i po­
znati američki biznismen, 
ujedno osnivač Maglite za­
klade, upoznao ih je s tije­
kom izvođenja radova na 
montaži postrojenja za spalji­
vanje smeća, o g/adnji ceste 
te o ostalim namjerama koje 
planira ostvariti u cilju revita­
lizacije otoka Zlarina.

Boravak na Zlarinu iskori­
stili smo za razgovor s pot­
predsjednikom Vlade i mini­
strom razvitka i obnove dr. 
Jurom Radićem.

• Gospodine Radiću, vi­
djeli ste što se na otoku Zla­
rinu radi zahvaljujući g. Ma­
glici, ali i ministarstvu na či­
jem ste čelu. No, ja bih Vas 
prvo upitala koliko ste zado­
voljni tijekom obnove kraje­
va razrušenih u ratu, kako 
stambenih objekata, tako 
infrastrukture i gospodar­
stva. Teče li sve prema pla­
nu? ,

- Što se tiče obiteljskih ku­
ća i njihove obnove na po­
dručju Šibensko-kninske žu­
panije svi oni koji su na vrije­
me podnijeli zahtjeve i koji 
imaju pravo na obnovu moći 
će u svoje kuće useliti do po­
četka ove školske godine. 
Sve što je ostalo iza toga su, 
kazao bih, raznorazni da upo­
trijebim tu riječ - repovi. Da­
kle, riječ je o ljudima koji ni­
su na vrijeme pribavili sve pa­
pire, svu potrebnu dokumen­
taciju na temelju koje se sti­
če pravo na obnovu. Glavna 
obnova obiteljskih objekata 
na čitavoj županiji mora biti i 
bit će, tvrdim, gotova do tog 
vremena. Moram reći i to da 
smo mi bili spremni tijekom 
ove godine ući u obnovu i ve­
ćeg broja kuća od ovih za ko­
je postoji čista situacija. Što 
se tiče obnove ostalih se­
gmenata, obnove infrastruk­
ture te obnove gospodar­
stva to je različito od naselja 
do naselja. Ali, činjenica je 
da se ljudi vraćaju, da se u 
neka, usudio bih se kazati u 
većinu, ljudi vraćaju gotovo 
stopostotno. Ohrabruje nas, 
i zbog toga moramo doista 
biti zadovoljni, želja ljudi da 
ponovno zažive u svojim pro­
storima. Na nama je sada da 
poseban naglasak dademo 
na kreditiranje privatnog po­
duzetništva, jer to je obnova 
gospodarstva. Naravno, da

Dr. Jure Radić

treba naći načina da se, kao 
što je to u Kninu ili Drnišu, ob­
nove i neki veći sustavi. Ali, 
po nama obnova gospodar­
stva, u glavnini, privatno je 
poduzetništvo koje država 
potiče i podupire povoljnim 
kreditnim sredstvima.

Ima propusta ali i 
prevaranata

• No, da se malo vrati­
mo obnovi obiteljskih kuća. 
Ne znam koliko Vam je po­
znato da u općini Biskupija, 
nekadašnja Orlić još nije po­
čela, a o obnovi gospodar­
stva da se i ne govori. Na to 
se često žale tamošnji op­
ćinski čelnici.

- Ovoga trenutka nemam 
ispred sebe taj podatak koji 
je razlog tomu da obnova tu 
nije počela. Ali, znam da je 
svako izdano rješenje u Od­
sjeku za obnovu i razvitak i 
potvrđeno u Ministarstvu 
ušlo u program obnove.

* Na samom terenu ima 
primjedbi ljudi čije se kuće 
obnavljaju ili na kvalitetu ra­
dova, na dužinu trajanja ra­
dova, na prostor odnosno 
kvadraturu, pa do toga ka­
ko još nisu dobili obećanu 
opremu za stanovanje. Što 
o tomu možete reći?

- Znate, moje iskustvo s 
terena je da ljudi vrlo često 
kažu istinu, ali ne svu. Na kra-

Hrvatska je do danas u obnovu razrušenih područja uložila vi 
še od deset milijardi kuna • Na državi je da osigura uvjete z< 
povratak, kuće i infrastrukturu, te pomogne u obnovi gospodar 
stva • Povoljnim kreditnim sredstvima potičemo malo poduzet 
ništva i u tomu vidimo budućnost gospodarskog razvo|a Hrvat 
ske • Nezadovoljnika oko obnove je bilo i bit će, ali ima i preva 
ranata • Program povratka je nacionalni i strateški dokumen 
• Nitko od protjeranih Hrvata iz Bosne i Hercegovine ili drugil 
dijelova bivše Jugoslavije neće biti otjeran iz Hrvatske • Hrvat 
ska je sama podnijela najveći teret obnove, no očekujemo d< 
će se i svijet uključiti, posebno u obnovu gospodarstva

ju kada se sve provjeri imate 
činjenicu, da negdje neki ra­
zlozi za nezadovoljstvom i po­
stoje, ali to nije opća pojava. 
Na primjer, imate slučajeva 
gdje su ljudi tražili novac i sa­
mi opremali kuću, a ne na­
mještaj.

• Jesu li dobili novac?
- Najvećim dijelom da, a 

do početka školske godine 
dobit će ga svi. Nadalje, ima­
te slučajeva da se netko žali 
kako mu kuća nije dovršena, 
a da je dobio rješenje o zavr­
šetku prognaničkog statusa. 
Ima takvih slučajeva. Ali, to 
su prevaranti. To su oni koji 
su pokušali ovu državu preva­
riti.

• Na koji način?
- Na ovakav način: u izja­

vama potpisanim pod krivič­
nom i materijalnom odgovor-^ 
nošću napisali su da imaju vi­
še članova obitelji nego što 
ih stvarno imaju, pa su tu na­
veli i sinove i unuke koji tu ne­
maju mjesto boravka. Mi 
smo kasnije, a ne može nas 
se prevariti jer svaki slučaj 

Ministarstvo financira 
gradnju 18 crkava

Ministarstvo razvitka i obnove sudjeluje i u 
izgradnji crkava koje je tijekom rata okupator uni­
štio do temelja, premda sredstva za obnovu svih 
crkvenih objekata najvećim dijelom osigurava Cr­
kva sama. Prema prioritetima Hrvatske biskup­
ske konferencije s kojom Ministarstvo izravno su­
rađuje, ono će osigurati sredstva za obnovu 18 cr­
kava u Hrvatskoj. Trenutno, crkva u Benkovcu ko­
ja je do temelja srušena, gradi se sredstvima iz pro­
računa Republike Hrvatske.

Dr. Jure Radić, mr. Josip Juras i Goran Pavlov s Antom Toniem Maglicom, gradonačelnikom Frankom Čekom, podžupanom Mladena 
Abramcem u obilasku ceste koja vodi od spalionice smeća do uvale Boci

detaljno analiziramo, i onda 
završili kuću kada smo uložili 
onoliko novca koliko toj obi­
telji pripada. Takvi nemaju ni­
kakve šanse da od države do­
biju išta više, jedino je pita­
nje da li će država protiv ta­
kvih pokrenuti i sudske po­
stupke. Dakle ima različitih 
primjera. No, ima i slučajeva 
koji su istiniti: na primjer da 
obnova ide sporije nego što 
je to planirano, da neki koji 
imaju pravo na namještaj ne 
dobiju ga u roku petnaest da­
na kako bi trebali, već za mje­
sec i pol. Moji suradnici i ja 
borimo se protiv takvih poja­
va. Ali, moram reći da više ta­
kvih slučajeva imamo u Po­
dunavlju negoli ovdje.

• Kada je povratak u pi­
tanju moram Vas upitati ka­
ko komentirate činjenicu 
da se, primjerice, na područ­
je nekadašnje drniške opći­
ne vratilo oko 12.000 žite­
lja dok ih je prema popisu iz 
1991. godine bilo oko 
25.000. Jedan od velikih 
problema je povratak mla­
dih, obrazovanih ljudi koji 
su u vrijeme progonstva na­
šli posao negdje drugdje i 
tamo ostali.

- Ima barem tri razloga, ili 
činjenice koji su komentar 
na vaše iznijete podatke. Je­
dna od činjenica koje treba 
imati na umu je da je.na popi­
sima stanovništva 1991. i 
prijašnjim bilo upisano dosta 
onih koji na tom prostoru za­
pravo nisu živjeli. Recimo, na 
tisuće njih je radilo u inozem­
stvu, a na popisu su se vodili 
kao da tu žive. Oni su bili ta­
da u Njemačkoj ili nekoj dru­
goj zemlji, i danas su tamo. 
Drugo, to nije tajna, velik 
broj ljudi srpske nacionalno­
sti je otišao i odabrao zemlju 
svoje budućnosti. Treće, i pri­

je rata jedan broj ljudi s to> 
područja je živio u podstanai 
stvu u Splitu, Šibeniku, Z< 
grebu ili negdje drugo i tu s 
ti ljudi radili. Sada su našli nj 
čina da ostanu u tim mjest 
ma. No. sada je stanje takve 
ne samo ovdje već i u dri 
gim krajevima Hrvatske d 
su se vratili oni koji su stva 
no i prije rata živjeli na tor 
prostoru. Mislim da tu velik 
razlike, statistički gledano n 
broj stanovnika u odnosu pi 
je rata, nema. Negdje su d< 
šli drugi. Evo, na primjer ov 
školske godine će u Knin 
poći dvaput više djece u pr 
razred nego što ih je išl 
1990. godine.

Uloženo više od li 
milijardi kuna za 

obnovu
• Kažite nekoliko riječ 

o tomu kako teče obnova 
Podunavlju i koliko ste nj< 
me zadovoljni?

- Povratničko stanje je 
jednom velikom zanosu p< 
vratka i ja sam sada potpun 
uvjeren u one brojke koj 
smo najavljivali ove godini 
a to je osiguravanje uvjel 
za povratak oko četrdeset • 
suća ljudi, da ćemo to i ostv 
riti. Kuće se dovršavaju, se 
niču potpuno iz temelja. M 
ram reći da je drukčija sli! 
rušenja, pa onda i obnove 
Podunavlju i ovdje u Dalm 
čiji. Kuću u Dalmaciji gotov 
da je bilo nemoguće do t 
melja srušiti. Uvijek su osu 
barem zidovi, onda je u pit, 
nju bila samo dogradnja 
podizanje krova. U Poduna' 
Iju kuće treba graditi iz temi 
lja, zbog materijala od koji 
ga su građene prije. Primjer 
ce, selo Bogdanovci je bilo

ŠEZDESET MILIJUNA 
ZA INFRASTRUKTURU

Hrvatska će ove godine iz proračuna izdvojiti 60 mili­
juna za obnovu infrastrukture što je deset puta više ne­
go prije tri godine. To je znak koliko država nakon posli­
jeratnih prioriteta obnove, ulaže u razvojne infrastruk­
turne projekte, pa tako i u infrastrukturu na otocima. 
Zakon o otocima ide ove jeseni na raspravu, odnosno 
donošenje na saboru. On je vrlo jasan. Država je ta koja 
svojim sredstvima treba osigurati infrastrukturu, te osi­
gurati povoljne kredite da ljudi vlastitom inicijativom 
pokrenu gospodarstvo i mi upravo na tomu radimo, da 
se na otoke vrati obrtništvo, malo poduzetništvo jer ne 
može se samo živjeti od turizma
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UČINITI VIŠE

Dr. Jure Radić u razgovoru s A. T. Maglicom na gradilištu spalio- 
nice

MINISTAR RADIĆ POTPISAO
SPORAZUM 0 SURADNJI 

- MAGLICA ĆE NAKNADNO?!
Sporazum o zajedničkoj suradnji na ostvarivanju 

Programa revitalizacije otoka Zlarina između Ministar­
stva razvitka i obnove RH i Maglite zaklade, kako je bi­
lo najavljeno, trebale su prošle subote potpisati obje 
strane. Ministar Radić je svoj potpis stavio, dok će go­
spodin Maglica to učiniti naknadno kada njegovi odvjet­
nici dobro prostudiraju članke sporazuma. U sporazu­
mu koji je nastao kao rezultat pisma namjere spomenu­
tog ministarstva i Statuta Maglica zaklade sa sjedištem 
u Zlarinu, trebalo bi se zajednički raditi i sudjelovati na 
realizaciji budućih projekata revitalizacije otoka. Mini­
starstvo za sada na Zlarin ulaže oko milijun kuna, ali 
kako su nam rekli ministar Radić i gospodin Pavlov na 
tomu se neće' stati.

sravnjeno sa zemljom, a riječ 
je o vrlo velikom selu, dvije 
do tri tisuće ljudi, koje će 
kroz tri, najviše četiri mjese­
ca biti useljivo. Svi koji dođu 
u to selo, a mislim na razne 
međunarodne organizacije i 
predstavnike, čude se snazi i 
organizaciji hrvatske države 
koja zapravo vlastitim snaga­
ma sve to ostvaruje.

• Koliko je hrvatska dr­
žava do danas uložila za ob­
novu područja razrušenih u 
ratu?

- Nešto više pd deset mili­
jardi kuna na području cijele 
Hrvatske.

• Naravno, moram Vas 
upitati što je s tzv. dvo­
smjernim povratkom, te 
što će biti s Hrvatima iz Bo­
sne i Hercegovine, Vojvodi­
ne ili Srbije koji su se naseli­
li u Hrvatsku. Na primjer s 
Janjevcima u našim Kista- 
njama, ili hrvatskim doselje­
nicima u Kninu?

- Pa, ja ne bih rekao da po­
stoji dvosmjerni povratak, ia­
ko se takav izraz često upo­
trebljava. Povratak je sedme- 
rosmjerni, recimo tako. Mi 
smo prihvatili na Hrvatskom 
državnom saboru program 
povratka kao jedan nacional­
ni, strateški dokument kojim 
osiguravamo i omogućuje­
mo onima koji su otišli iz Hr­
vatske i žele se vratiti - ako je 
to njihov izbor - da se i vrate. 
Isto tako onima koji su protje­
rani iz Bosne i Hercegovine 
pomažemo da se vrate u svo­
ja mjesta ako je to moguće ili 
im osiguravamo život ovdje.

Nema nikakvog straha za Hr­
vate koji su se ovdje naselili, 
a nemaju se gdje vratiti, pa 
tako niti za Janjevce u Kista- 
njama da će ih netko protje­
rati. Mi smo dovršili program 
dogradnje Kistanja po koje­
mu ćemo tamo graditi još 
dvije stotine kuća. Početkom 
jeseni će ta gradnja početi 
da bismo imali gdje smjestiti 
Hrvate koji i sada moraju ići s 
Kosova zbog srbijanske poli­
tike protjerivanja Hrvata.

• Očito ste zadovoljni ti­
jekom i rezultatima obno­
ve. Koliko su nam u tomu 
pomogle druge države ili 
međunarodne organizacije 
ili je Hrvatska sve sama uči­
nila?

- Napravili smo, sasvim si­
gurno, više nego što je bilo 
realno moguće očekivati. 
No, uvijek smo mišljenja, ja 
osobno, da se moglo i više i 
zato svakim danom radimo 
određene promjene u susta­
vu sa ciljem da se uradi još vi­
še. Naša namjera je da s 
onim sredstvima s kojima ra­
spolažemo napravimo što je 
moguće više. Svakako Hrvat­
ska je u tomu podnijela naj­
veći teret, 99 posto sredsta­
va za obnovu osigurano je dr­
žavnim proračunom. Za je­
sen će biti sazvana konferen­
cija o obnovi i razvitku i oče­
kujemo da će sudjelovanje 
svijeta u obnovi ne samo ku­
ća već i u programima obno­
ve gospodarstva biti veća ne­
go što je bila do sada.

Razgovarala:
Katarina RUDAN

(Snimke: Stanko FERIC)

KAKO JE 
RAZBIJENO 
RADNIČKO 
JEDINSTVO 
U »SLANICI«

Z
climir Doder, vlasnik 
zagrebačke tvrtke 
»Eurosped« koja ima 
većinski paket dionica mu- 

rterske »Slanice« uspio je 
slomiti radničko nezado­
voljstvo u tom poduzeću ko­
je se gomilalo mjesecima 
lako nije ispunio gotovo ni­
ti jedan zahtjev koje mu je 
uz potporu većine zaposle­
nih uputilo Zaposleničko vi­
jeće »Slanice«, na prosvje­
dnom skupu koji je zbog to­
ga prošle subote organizi­
rao Sindikat, okupilo se 
svega desetak od ukupno 
pedesetak radnika koji su 
još uvijek na platnoj listi u 
tom poduzeću. Teško je po­
vjerovati da su svi oni koji 
nisu došli odjednom posta­
li zadovoljni. Anka Kurkut, 
predsjednica podružnice 
SSSH »Slanice« lako je tu 
naglu promjenu objasnila - 
nakon što je sazvan pro­
svjedni skup radnicima, ko­
je rade u »Slanici«, umjesto 
zaostalih plaća isplaćeno 
je tisuću i 500 kuna na ru­
ke. Time ih se »kupilo«, ka­
že Anka Uvjet je bio da se 
ne pojave i ne odazovu sku­
pu. Morali su, tvrdi ona, 
potpisati peticiju da su pro­
tiv prosvjeda što ga organi­
zira Sindikat. Odbila su ih 
samo dvojica zaposlenika. 
Način na koji je reagirala 
uprava »Slanice« na oku­
pljanje desetak radnika 
ispred hotela »Colentum« 
samo je potvrdilo njihovu 
sklonost kaubojskim meto­
dama na koje zaposleni u 
tom poduzeću, ali i mješta­
ni Murtera, odavno već 
upozoravaju. Na mjesto do­
gađaja u 7 sati ujutro naj­
prije su stigli novinari ali 
su nas na parkiralištu hote­
la dočekala dva momka sa 
zaprekama i odmah upozo­
rila da je »novinarima i sin- 
dikalistima ulaz zabra­
njen«. Ostali smo ispred 
»barikade«. Ubrzo su stigli 
i Anka Kurkut, predsjedni­
ca Sindikata i Zaposleni­
čkog vijeća Svetislav Dale, 
županijski povjerenik 
SSSH za Šibensko-kninsku 
županiju te još nekolicina 
radnika ali su i oni zaustav­
ljeni. Negodovali su i pro­
svjedovali ali im ništa nije 
pomoglo. Anka Kurkut je

U »Colentum« se nije moglo ući Snimio: Radovan GOGER

A. Kurkut (lijevo) i S. Dale (desno)

RAZDVOJ PA VLADAJ
Na prosvjednom skupu radnika mu- 
rterske »Slanice«/ što ga je prošle su­
bote organizirao sindikat/ okupilo se 
svega desetak od pedesetak radni­
ka koji su još uvijek na platnoj listi u 
tom poduzeću. Teško je povjerovati 
da su najednom postali zadovoljni. 
Razlog tako nagloj promjeni leži u 
1500 kuna koje su primili na ruke da 
se ne odazovu i ne dođu na skup

upravu prozvala okupato­
rima, drugi su vikali kako 
im to što čuvaju »nije ćaći­
no« ali prolaza nije bilo. U 
jednom trenutku na balko­
nu hotela se, kako su tvrdi­
li radnici koji ga poznaju, 
pojavio Želimir Doder. On 
je navodno večer prije sti­
gao sa suprugom u Colen­
tum. Međutim, kada smo 
kao novinari pokušali doći 
do njega dobili smo odgo­
vor da ga nema. U među­
vremenu su preko kurira 
direktor »Colentuma« 
Zdravko Kulušić i izvršni 
direktor Ranko Juras po­
zvali Svetislava Dalu da do­
đe u njihovu kancelariju. 
Vrlo brzo Dale se vratio s 
riječima: »Kazali su mi da 
odem jer hotel nije moj, da 
se nemam pravo ni u što 
miješati, i da ih ne provoci­
ram. Juras koji se predstav­
lja kao izvršni direktor ho­

tela, dobacio mi je kako će 
me ako to ne napravim 
zgaziti nogama! Ubrzo je 
bilo jasno da se zaposleni­
ci, osim njih nekoliko koji 
su odmah stigli, neće poja­
viti odnosno da je prosvje­
dni skup propao. Na Đalin 
prijedlog pozvan je još je­
dan član Zaposleničkog vi­
jeća, jer je na prosvjednom 
skupu od njih troje bila sa­
mo Anka Kurkut Oni su 
na brzinu odlučili da preki­
daju sve prosvjedne radnje 
zbog neodaziva zaposleni­
ka a o tomu što će dalje po­
duzeti odlučit će nakna­
dno. Anka Kurkut je rezi­
gnirano zaključila da se 
očito više nije vrijedno bori­
ti za prava i zaštitu zaposle­
nika kada je većina njih sa­
ma popustila pritisku i za­
nemarila skup koji je prije 
mjesec i pol dana bio jedno­
glasno prihvaćen na sjedni­

ci Zaposleničkog vijeća na 
kojoj su gotovo svi bili na­
zočni i dali svoj pristanak. 
Svetislav Dale je komenti­
rao da su sve radnje uzalu­
dne ako nema radničke so­
lidarnosti a ona je u sluča­
ju »Slanice« očito izostala.

Nezadovoljstvo radni­
ka u tom murterskom po­
duzeću prisutno je već 
odavno. Razlog je neredovi­
ta isplate plaća i općenito 
odnosa Uprave i većinskog 
vlasnika prema njima jer, 
kako tvrde, gaze radnička 
prava.

Jedan od rijetkih pro­
svjednika na subotnjem 
skupu ispred hotela »Colen­
tum« koji je više od 20 godi­
na radio kao konobar, 
ispričao nam je da je dobio 
otkaz kao višak a da su isto­
dobno u hotel primljena tri 
nova konobara i to dva iz 
Bugojna. Još je drastičniji 
primjer njegova sina koji 
je jedini u »Slanici« imao vi­
soku stručnu spremu. Zavr­
šio je hotelijerski fakultet 
ali je dobio otkaz a izvršni 
direktor »Slanice« istodob­
no postaje mladić koji je do 
tada bio Doderov tjelohra­
nitelj. Nekolicini radnika 
uljare, koja je u sastavu 
»Slanice« ali je sada dana u 
zakup. Uprava je bila ponu­
dila da budu noćni čuvari i 
da im se izmijeni ugovor o 
radu. Oni su to prihvatili 
jef drugog izlaza nemaju a 
onda su neočekivano umje­
sto novog posla dobili 
otkaz! Jadranka Klekar, 
inače konobarica u hotelu 
»Laguna« u Zagrebu zapo­
slila se sezonski u hotelu 
»Colentum«. Kada je Upra­
va doznala da je aktivistki­
nja Samostalnog sindikata 
ugostitelja, ugostiteljstva i 
turizma i kada je sa zapo­
slenicima počela razgova­
rati o najavljenom prosvje­
dnom okupljanju, napra­
sno su s njom prekinuli 
ugovor i otkazali joj surad­
nju. Ona dobro poznaje sta­
nje u hrvatskom ugostiteljs­
tvu i turizmu i tvrdi da jedi­
no u »Colentumu« radnici 
ne primaju plaću. Stanje 
se, s obzirom na to da ra­
dnici nisu ustrajali u iskazi­
vanju svog nezadovoljstva, 
sigurno neće promijeniti. 
Murterska »Slanica« do­
bar je primjer privatizacije 
na hrvatski način u kojoj 
svakojaki tajkuni za malo 
novca dobiju velike vrije­
dnosti a prema radnicima 
se odnose gotovo kao pre­
ma robiju, rade s njima što 
hoće i k tome ih ne plaćaju 
a kada im nisu potrebni ot­
puste ih i pošalju na ulicu i 
tako skinu s vrata taj za 
njih suvišan teret!

D, FERIĆ
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Slijeva: Bude Čičin-Šain, dopredsjednik Mjesnog odbora. Jeris/av Ante Ukić, predstavnik Lovačkog druš­
tva Šepurine i Marijan Ukić. predsjednik Mjesnog odbora

B
oli nas što u proteklih 
nekoliko godina nitko 
od županijskih pred­
stavnika a niti predstavnika 

grada Vodica kojem otok Pr- 
vić pripada nije došao u Še­
purine upoznati se s prilika­
ma u kojima mještani žive, 
ističu nam u razgovoru pred­
stavnici šepurinskog Mje­
snog odbora. Odmah će do­
dati kako ih je biskup posje­
tio tri puta.

— Mjesto je došlo u situa­
ciju da gotovo i nema nika­
kve financijske potpore. Sve 
što smo dobili je oko sedam­
deset tisuća kuna od grada 
Vodica i sto tisuća kuna od 
Centra za razvoj otoka nami­
jenjenih izgradnji puteva za 
protupožarnu zaštitu. Mi 
smo izradili prijedlog revitali­
zacije našeg mjesta a jedini 
način da napravimo nešto 
jest da pronađemo donato­
re. Tako se javio gospodin 
Goroslav Vlahov, rodom Še- 
purinjanin, koji živi u Kalifor- 
niji. On financira uređenje 
javne šepurinske plaže u 
uvali Trstevica — kaže Mari­
jan Ukić, predsjednik Mje­
snog odbora Šepurine.

Upravo je to uređenje di­
jela obale u Šepurinama bi­
lo i povod našeg dolaska u 
to otočno mjesto tim prije 
što je i na posljednjoj Župa­
nijskoj skupštini bilo postav­
ljeno pitanje legalnosti tih ra­
dova. Saznajemo da su rado­
vi na toj plaži počeli još pro­
šle godine u svibnju.

— Imamo svu potrebnu 
dokumentaciju za uređenje 
javne plaže. Kako nam je re­

Bivši zadružni dom trebao bi u svom prizemlju dobiti restoran, samoposlugu i novu pekaru ukoliko se taj 
objekt prođi šepunnskom iseljeniku G. Vlahovu

čeno, za sada nam ne treba 
koncesija. Riječ je o jedno­
stavnom uređenju dijela 
obale — dodaje Bude Čičin- 
Šain, dopredsjednik šepurin­
skog Mjesnog odbora. Šepu- 
rinski donator Goroslav Vla­
hov uložio je do sada za ure­
đenje plaže oko 70 tisuća 
DEM. Radovi su trebali biti 
odavno gotovi ali su nakna­
dno započeti pripremni ra­
dovi za dovođenje električ­
ne energije i vode jer se pla­
nira duž obale napraviti šet- 
nica, te tuševi na plaži.

— U tijeku je izrada pro­
jekta za šetnicu. Zamisao na­
šeg donatora je da, ukoliko 
dobije dozvolu, nastaviti s ra­
dovima i izvan javne plaže 
koju sada uređujemo. Nai­
me, u produžetku, na »pun- 
ti« gdje je kapelica svetog 
Frane želi sagraditi restoran 
i apartmane no za to tek tre­
ba [shodpvati dozvole — ka­
že Čičin-Šain. Saznajemo da 
među Šepurinjanima posto­
je podijeljena mišljenja o 
uređenju plaže u uvali Trste­
vica. Dok jedni to podržava­
ju drugi napominju kako je 
prostor izgubio na svojoj au­
tentičnosti. No »šepurinski 
Maglica«, Goroslav Vlahov, 
koji se u Kaliforniji bavi proi­
zvodnjom čipova i personal­
nih računala, neće, kako do- 
znajemo, stati samo na ure­
đenju plaže.

Upravo se priprema do­
kumentacija radi prodaje za­
puštene zgrade bivšeg za­
družnog doma koja je u vla­
sništvu Mjesnog odbora. 
Zgrada i okolno zemljište ve­

ličine je od oko 6 tisuća če­
tvornih metara. Trenutačno 
se u njoj nalazi pekara. Tu 
valja napomenuti da je Še- 
purina jedino otočno mjesto 
koje ima svoju pekaru. U 
Mjesnom odboru Šepurine 
ističu kako će se bivši zadru­
žni dom prodati jedino ukoli­
ko se s tim slože svi mješta­
ni pa će zbog toga biti sa­
zvan i sastanak Sepurinja- 
na.

— Mi bismo prodaju te 
zgrade gospodinu Vlahovu, 
čiji skori dolazak očekuje­
mo, uvjetovali time da u pri­
zemlju bivšeg zadružnog do­
ma bude restoran koji Sepu- 
rinama nedostaje. Prema ne­
kim planovima tu bi trebala 
biti samoposluga i pekara. 
Na koju bi bili apartmani. 
Ono što je za nas važno je to 
da bi tu bili zaposleni naši lju­
di. Vidite revitalizacija otoka 
leži u zapošljavanju ljudi na 
otoku. Zato mi u našem pri­
jedlogu revitalizacije Šepuri­
ne napominjemo da je o,sim 
zapošljavanja u turizmu va­
žno otvoriti nekakav proizvo­
dni pogon kako bi nam mla­
di ljudi, ostali na otoku, kaže 
Bude Čičin-Šain.

Od predstavnika Mje­
snog odbora saznajemo da 
je šepurinski iseljenik Goro­
slav Vlahov zainteresiran i 
za staru školu u Šepurinama 
koju je još u prijeratno vrije­
me htio kupiti i pretvoriti u 
svojevrsni Centar za infor­
matiku. Svoju je ponudu za 
kupnju i te zgrade sada ob­
novio.

Većinski vlasnik Dalmaci-

DONATOR OBNAVLJA RODNO MJESTO

om nii inu i ioeja ii 
iminii, imunu 

ZASAD NEMAJU NIŠTI
Šepurinski iseljenik Goroslav Vlahov uložio je do s< 
da 70 tisuća DEM u uređenje šepurinske javne pl( 
že u uvali Trstevica • S oko 250 stanovnika od k< 
jih su većina umirovljenici, Šepurine sada dijele su< 
binu većine otočnih mjesta koja pomalo »nestaju«

jacement, koji je vlasnik 
zgrade stare škole, još nije 
odgovorio na ponudu o kup­
nji te zgrade koja je potpuno 
devastirana. Dalmacijace- 
mentjejoš 1986. godine tu 
zgradu kupila od Šepurina s 
namjerom da tu uredi odma­
ralište za svoje radnike. Ali 
do toga nije došlo, već je u 
međuvremenu taj objekt po­
stao potpuno zapušten i uni­
šten — objašnjava Marijan 
Ukić. Po svemu sudeći ono­
me što smo čuli od predstav­
nika Mjesnog odbora, Goro­
slav Vlahov ima ozbiljnu na­
mjeru ulagati u svoje rodno 
mjesto. Pri kraju su radovi 
na uređenju trga ispred cr­
kve svete Jelene u što je Vla­
hov uložio oko 30 tisuća do­
lara.

Želja mještana da Šepuri­
ne zažive »punim životom« 
je velika. Za sada to mjesto 
proživljava sudbinu većine 
drugih otočnih sela. U Šepu­
rinama trenutačno ima sve­
ga oko 250 stanovnika dok 
ih je prije pedeset godina bi­
lo oko 1800. Tu sada žive 
uglavnom umirovljenici a 
onih dvadesetak »radno spo­
sobnih« koji su uglavnom ra­
dili u »Šibenki«, »Vodičanki« 
više ne rade. I podaci o bro­
ju osnovaca u Šepurinama 
nimalo nisu utješni. Trenu­
tačno je tu šest učenika od 
prvog do četvrtog razreda 
osnovne škole dok je šezde­
setih godina, kad je bila 
izgrađena škola, bilo 350 še- 
purinskih đaka. Sve te broj­
ke govore kako je zadnji tre- 
nutak za stvaranje uvjeta ko­
ji će omogućiti zapošljava­
nje mladih ljudi u tom mje­

stu. U Mjesnom odboru ka­
žu kako su pokušali otvoriti i 
Turistički ured u mjestu, ali 
da vodička Turistička zaje­
dnica nije za to zainteresira­
na. Osim što bi to omogući­
lo redovito ubiranje boraviš­
ne pristojbe jer u ljetnim 
mjesecima u Šepurini bora­
vi oko tisuću, uglavnom do­
maćih gostiju, u turističkom 

Dio obale koji je uređen novcem šepurinskog donatora 
l ... -----------------

uredu bi se mogao, bare 
sezonski zaposliti jedan 
dnik. Želja i ideja za revitć 
zacijom Šepurina ima c 
voljno, problem je financi 
nje, kažu u Mjesnom odi 
ru. Zato im je donator kak 
je šepurinski iseljenik Go 
slav Vlahov više nego dot 
došao.

S. GRUB 
Snimio: R. GOG
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ZAGREBAČKOG 
TEATRA EXIT

O
d kada je prije nekoli­
ko godina Matko Ra­
guž osnovao EXIT, taj 
neovisni teatar već je svojom 

prvom predstavom »Deka­
dencija« privukao pozornost 
kritike i publike žedne nečeg 
novog na hrvatskoj kazališnoj 
sceni. Do danas je u produkci­
ji EXIT-a nastalo još nekoliko 
predstava: Izbacivači, koju je 
kao i Dekadenciju režirao 
sam Raguž. potom Imago i 
Žudnja u režiji Nataše Luše- 
tić, a najnoviju predstavu, za­
pravo buffo komediju »Naru­
čena stvarnost« autora i izvo­
đača Željka Vukmirice Šiben­
čani su imali priliku vidjeti u 
srijedu na Trgu D. Zavorovi- 
ćea. Ta sve popularnija scena 
na otvorenom još se nije ohla­
dila od prošlotjedne jazz kuži- 
ne šibenske udruge »Kužina«, 
a već je ugostila sjajnu pred­
stavu nevjerojatne glumačke 
spretnosti i energije.

— Ovo je pretpremijera 
»Naručene stvarnosti«, a 
predstavu bismo u Zagrebu 
igrali krajem rujna kada će te­
atar dobiti svoju scenu u biv­
šem kinu August Cesarec — 
kazao je Matko Raguž, direk­
tor teatra EXIT koji je bio na­
zočan izvedbi u Šibeniku. — 
Trideset godina u Hrvatskoj 
nije otvorena nova kazališna 
zgrada i zato nije bilo lako do-

A. Dedić

N
akon što je u obiteljskoj 
kući u Varošu proslavio 
60. rođendan. Arsen 
Dedić je nakratko otišao u Pulu 
na Festival hrvatskog filma na 

kojem su sudjelovala i dva fil­
ma za koje je napisao glazbu, 
da bi se ponovo vratio u rodni 
Šibenik. Te sparne ljetne veče­
ri Arsena Dedića zatičemo u 
dvorištu kuće u Ulici Nikole Te­
sle. I dok su svi razmišljali jedi­
no o osvježenju i prizivali kišu. 
Arsen je radio glazbu za novu 
kazališnu predstavu.

• Odmarate li se sada na­
kon Pule, ili radite čak i na 
ovim vrućinama?

- Nije bilo lako u Puli. Imao 
sam dva filma za koje sam ra­
dio glazbu. To su »Agonija« Ja­
kova Sedlara i »Zavaravanje« 
Željka Senečića. Sada ponov­
no radim Krležu i to »Ledu« sa 
Želimirom Mesarićem za zagre­
bački HNK. Radim osnovne te­
me, prelaze između činova, me- 
đučinova, slika ... Ali, na ovim

VRUĆA PREDSTAVA I HLADNA PUBLIKA
Željko Vukmirica, autor i izvođač 
»Naručene stvarnosti«, nakon 
predstave kazao je kao je šiben­
ska publika prestrašena jer je ne­
rado i teško sudjelovala u pred­
stavi kada se to od nje tražilo. Ra­
zlog tomu vjerojatno je strah i 
sram od pokazivanja vlastitih 
osjećaja, jer sjajna i intrigantna 
Vukmiričina gluma nikoga nije 
mogla ostaviti ravnodušnim

predstavlja Vam predstavu
NARUČENA STVARNOST
autora izvođača Željka Vukmirice

BUFFO KOMEDIJA
Nedjelja u životu jednog samca.
Dosada koja se pretvara u hiperaktlvni 
jezik crtanog filma I upliva medija na j 
“običnog ’ Čovjeka. j
Stvarnost na daljinski upravljač. I 
Komentar postajo jedino sredstvo slo-l 
bode. I
ŽELJNO VIIKMIRIC1 ' 1

ći do tog prostora. Još uvijek 
imamo problema, ali se na­
dam da ćemo to lako riješiti. 
Naše kazalište otvorit ćemo s 
predstavom »Izbacivači«, na­
kon toga slijedi premijera 
»Naručene stvarnosti« koja 
će biti dorađivana uglavnom 
u tehničkim detaljima, tako 
da je ova jadranska turneja u 
sklopu koje smo nastupili i u 
Šibeniku svojevrsno ispitiva­
nje terena i publike. Paralelno 
ćemo igrati »Imago«, a prosla­
vit ćemo i 100. izvedbu »De­
kadencije«. Uz to radit ćemo 
na još nekoliko projekata, a 
već od jeseni i novu predsta­
vu »Grik« premijeru koje oče­

vrućinama teško je misliti. Čili 
dan se ražentaješ pod lede­
nom vodom, pa onda sjedam 
za klavir i tako. Želim to napra­
viti dobro, zato jer je to Krleža. 
Već sam radio Glembajeve, U 
agoniji i sada Ledu, tako da već 
imam svoj mali krležijanski 
opus.

• Kako je bilo u Puli? »Ago­
nija« nije dobila osobite kriti­
ke, a kakvi su komentari za 
glazbu?

- Komentari su bili dobri. Na­
gradu za najbolju glazbu dobio 
je moj kolega Zrinko Tutić za 
film »Kad mrtvi zapjevaju« 
Krste Papića. U ozbiljnoj konku­
renciji jedino smo bili Tutić i ja, 
tako sam zadovoljan. Krsto Pa- 
pić mi je s puno kolegijalnosti i 
susretljivosti u dva navrata do­
šao kazati kako mu je to najdra­
ža filmska glazba koju sam na­
pisao.

• A Vama?
- Pa znate, stojim iza nje. Ja 

ne mogu više ocjenjivati svoj 

kujemo u prosincu ove godi­
ne.

No, to je tek dio planova 
teatra čiji se zamah tek očeku­
je dobivanjem zgrade za igra­
nje. Tako se planira i skora tur­
neja »Naručene stvarnosti« 
po Kanadi i Americi, a prema 
riječima Matka Raguža to bi 
trebalo biti pravo kazališno 
gostovanje, a ne tek prigodne 
izvedbe za hrvatske iseljeni­
ke. Željko Vukmirica, autor i 
jedini glumac »Narušene 
stvarnosti« oduševio je šiben­
sku publiku, premda je veći­
na gledatelja ukočeno i suzdr­
žano odgovarala na glumče­
ve pozive da se uključi u pred­

RAZGOVOR S ARSENOM DEDIĆEM

GLAZBA NE USREĆUJE ONOGA TKO
Nakon što se 
bez nagrade 
vratio iz Pule 
gdje su prikaza­
na dva filma za 
koje je radio gla­
zbu, Arsen De­
dić u obiteljskoj 
kući u šiben­
skom Varošu pi­
še glazbu za ka­
zališnu predsta­
vu »Leda«, bore­
ći se protiv viso­
kih temperatura 
tako što se »ra- 
žentaje lede­
nom vodom«

rad, moje je da radim. Po potre­
bi dolazim na kuće. Hoću usre­
ćiti autora i napraviti najbolje 
što je moguće. Nakon Mesari- 
ća, opet ću raditi s Jakovom Se­
dlarom. Kao što sam rekao že­
lim usrećiti autora, jer kada je 
riječ o filmu onda autorski pot­
pis stavlja redatelj. Zadovoljan 
sam s onim što sam napravio 
za film »Agonija«. Baš je prije 
neki dan Gabi srela Miljenka 
Probaste koji je bio u Puli i koje­
mu se moja glazba apsolutno 
svidjela, bez namjere da mipori- 
ziram posao drugih kolega. 
Eto? Darko Rundek napravio je 
izvrsnu glazbu. Mislim da Pula 
nije prostor mržnje, već bi to 
trebalo biti mjesto razumijeva­
nja i pomoći.

• Je li glazba za film i kaza­
lište nešto što sada prevlada­
va u Vašem radu?

- Nakon ovoga što sam vam 
već kazao radit ću jedan kratak 
animirani film koji radi gospo­
đa Heidler kao hommage 

stavu. Ako ova vesela kazališ­
na priredba za nasmijavanje 
premorenog radno sposob­
nog stanovništva i onog dije­
la pučanstva koje iako neza­
posleno sebi može priuštiti 
taj luksuz nije kod Šibenčana 
izazvao buru smijeha, pjesme 
i uzvika koje je glumac tražio 
od njih, zbog čega je Vukmiri­
ca nakon predstave kazao ka­
ko se šibenska publika doima­
la uplašenom.

- Ovo je buffo komedija, 
jer je riječ o komediji koja ima 
zvuk emocija - rekao je Zeljko 
Vukmirica, glumac kojeg se 
mnogi sjećaju po njegovu au­
torskom projektu »Povijest 
moje gluposti« koji je izveden 

je minoDi
svom bratu koji je poginuo u 
Vukovaru, a kao osnovicu uze­
la je jednu pjesmu koju smo na­
pisali Zvonimir Golob i ja. To je 
ganutljivo i taj me posao radu­
je i radit ću ga bez ikakvih mate­
rijalnih i autorskih prava. Nada­
lje. uskoro će mi izići drugo 
izdanje knjige »Stihovi«. Knjiga 
ima 400 stranica, a imat će ih 
još jer je ovo prošireno izdanje. 
Imat ću i nekoliko koncerata u 
Sloveniji, a dužan sam i Zagre­
bu još neki dobar koncert. Ne 
znam koje me sve prijetnje če­
kaju, ali čini mi se da od ove se­
zone moram napraviti jedan za­
htjev u čuvanju samog sebe, 
ako baš hoćete.

Svoj 60. rođendan Arsen je s društvom proslavio u oboru obiteljske kuće Snimio: Radovan GOGER

gotovo 900 puta. - Ovaj zanat 
uz mene je ukralo još i druš­
tvo iz crtića La linea. To je uža­
sno težak zanat. Ni meni sa­
mome nije bilo lako naučiti 
taj jezik, ali je najhitnije znati 
da je to jezik emocija. Ne mo­
rate se držati stereotipa, mo­
žete izmišljati, pa je tako psov­
ka u mom tekstu »Furka ia ti 
fora norul«.

Prije Šibenika Vukmirica 
je sa svojom »Naručenom 
stvarnosti« nastupao u Hva­
ru, Supetru, Omišu, Drnišu, 
Polači, Skradinu, Osijeku, Ča­
kovcu, čak i Milanu. Najbolja 
publika su djeca, kaže taj glu­
mac koji je na scenu ponovno 
stupio nakon gotovo deseto- 
godišnjeg izbivanja iz kazali­
šta i to upravo na nagovor 
Matka Raguža. Djeca za razli­
ku od odraslih rado surađuju.

• Što to znači?
- Pa mislim tu prije svega na 

čuvanje zdravlja i obitelji. Jer, 
gvo je već postala rasprodaja! 
Želim zaštititi privatnost koliko 
je moguće. Rada će u svakom 
slučaju biti. Tko zna što me sve 
čeka u Zagrebu?! Drago mi je i 
fascinira me raditi s pravim ta­
lentima. Iza mene je šezdese­
tak manjih i većih kazališnih 
predstava za koje sam radio 
glazbu tijekom rata, ali mislim 
da je sada došlo vrijeme da mo­
ram smanjiti produkciju. No, u 
ratu je to trebalo, a prošle godi­
ne radio sam za jedno kazalište 
u Dusseldorfu i u Strasbourgu. 
No, čini se da ljudi žele da kon- 
certriram.

- Predstava govori o nedje­
lji u životu jednog samca, a zo­
ve se »Naručena stvarnost« 
jer mi nismo vlasnici svoje slo­
bode. Radimo pet dana u tje­
dnu, a sve više i subotom i ka­
da dođe nedjelja u kojoj misli­
mo da smo slobodni, tek tada 
vidimo koliko smo robovi sve­
ga što nas okružuje.

»Naručena stvarnost« u Ši­
benik je došla posredstvom 
Šibenskog kazališta, a ravna­
telj te kuće Dragan Zlatović 
kaže kako ovaj prvi susret s te­
atrom EXIT Šibenčanima ne­
će biti i posljednji. Već u listo­
padu najavljuje se novo go­
stovanje ovog zagrebačkog 
teatra i to s njihovom predsta­
vom »imago«.

Marija LONČAR

_ • Kada ćete imati koncert 
u Šibeniku?

- U Šibeniku ću nastupiti na 
Večeri dalmatinske šansone 
29. kolovoza. O solističkom 
koncertu za sada ne mogu go­
voriti, jer sam imao zdravstve­
nih problema s rukama i nisam 
bio u stanju pratiti se na klavi­
ru. Liječenje moram nastaviti 
ponovno u rujnu. Na Večeri daF 
matinske šansone sudjelujem i 
kao autor pjesme za Gabi. Ako 
liječenje i ne uspije, neću to pri­
miti toliko k srcu. Uostalom, 
pratit će me netko drugi, mo­
žda Matija. Dosta sam pono­
san na njegov način rada, svira­
nja i prihvaćanja stvari. On je 
čak i previše odgovoran. Zna­
te, glazba nosi sreću onomu 
tko je sluša, ali glazba ne usre­
ćuje onoga tko je proizvodi.

Marija LONČAR



Bivša uprava ACI-ja 
na čelu sa smijenje­
nim Thomasom Go 
zdeckyem uključila je u 

svoju ovogodišnju ponu­
du organiziranje fešta za 
nautičare a novoj upravi 
i novom direktoru Ivi 
Markusoviću preostalo 
je da tu zamisao i ostvari 
Prva od tri takve fešte 
održana je prošlog pe­
tka, 31. srpnja u marini 
Žut na Kornatima. Vezo­
vi u marini bili su te veče­
ri puni. Tomu je svakako 
pridonijela i fešta ali tih 
se dana, po riječima pred­
stavnika ACI-ja broj nau­
tičara primjetno počeo 
povećavati Oni inače tvr­
de da im je dotadašnja po 
sjećenost bila na razini 
prošlogodišnje. Ipak dok 
smo ACI-gliserom iz mari­
ne Jezera plovili, bolje re­
čeno jurili prema Žutu či­
nilo nam se da uobičaje-

IVO MARKUSOVIĆ, DIREKTOR ACI-ja 

Marina Piškera ostaje
ŠL: Ocjene dosadaš­

nje nautičke sezone su 
različite, neki su zado­
voljni, a neki govore o 
podbačaju. Kako sada 
prolaze ACI marine?

— Mi smo zadovoljni 
s marinama od šiben­
skog područja do Du­
brovnika. Malo su nam 
zakazale sjeverne mari­
ne od Umaga do Šimu- 
naja, ali pokazatelji go­
vore da je i tu posjeće- 
nost na razini prošlogo­
dišnje. Na šibenskom, 
splitskom i dubrova­
čkom području bilježi­
mo povećanje za 20 po­
sto.

ŠL Sele li to nautiča­
ri iz sjevernih marina 
na jug, kada je riječ o 
stalnom vezu za njiho- 

—_— --------.------------ ,----- -------------ve brodove, ili dolaze
Ivo Markusović. generalni direktor novi?
ACHa — To je prije tako bi­

lo, ali ove godine zaista 
imamo povećanje broja.nautičara općenito što znači da dola­
ze novi. Što se tiče godišnjeg veza u našim marinama imamo 
povećanje od 16 posto u odnosu na lani. U tranzitu očekuje­
mo povećanje za 15 posto.

ŠL: Vaše ocjene se baš ne slažu s podacima s kojima mi 
raspolažemo za šibensko područje, a koje sve vrijeme go­
vore o padu ili stagnaciji broja nautičara u odnosu na pro­
šlu godinu!

— Rast nautičkih gostiju je ove godine na generalnom pla­
nu izrazitiji nego rast ostalih gostiju. Istina je da na šiben­
skom području nema značajnijeg povećanja, ali zato imamo 
u južnijim marinama. Na šibenskom području imamo pet ma­
rina, a od toga su dvije sezonske, ove na Kornatima, koje za­
pravo rade dva mjeseca, a otvorene su šest mjeseci i to je 
teško promijeniti. S druge strane imamo marinu u Jezerima 
koja je puna brodova na stalnom vezu. Marina u Skradinu se 
dobro puni, a Vodice će to sam siguran iduće godine biti do 
kraja pune.

ŠL: Prema novom planu NP »Kornati« marina Piškera bi 
se trebala pretvoriti samo u nautički dom. Prihvaćate li tu 
promjenu?

— Ja ću sa svojim suradnicima morati ispraviti puno toga 
što je proteklih godina bilo propušteno. I to u vezi s marinom 
Piškera bio je jedan od propusta i to ne onih koji su taj plan 
radili nego nas u ACI-ju. Tome se nije pridavala dovoljna pa­
žnja, nismo pravodobno reagirali. Ja sam uspostavio jedan 
normalni poslovni i ljudski odnos s gospodinom Igorom Turči- 
novom, direktorom NP »Kornati« i predstavnicima lokalne sa­
mouprave i mislim da smo tu pronašli zajednički jezik.

ŠL: Želite li time reći da marina ostaje onakva kakva je 
sada?

— Naravno. Evo pogledajte i ovu marinu na Žutu. Tu nika­
kvih problema nema. Nacionalni park i marine se ne isključu­
ju i jedno drugo može samo nadopunjavati.

Mmistar gospodarstva Nenad Porges i Nikica Širinić. gradonačelnik Skradina koji, za razliku od nekih 
županijskih i drugih čelnika, vrlo dobro zna iskoristiti svaku priliku za promociju Skradina i traženje potpo­
re za rješavapje nagomilanih problema

ne »gužve« u Kornatima 
baš i nema

Te je večeri svaki nauti­
čar koji je posjetio mari­
nu Žut bio dočekan aperi­
tivom dobrodošlice, fritu­
lama i suhim smokvama 
koje su nudile djevojke u 
murterskoj nošnji. Zabav­
ni program bio je organi­
ziran u restoranu i mari­
ni a nastupila je grupa 
»Boemi«, ovaj put bez po­
znatog nogometaša Igo­
ra Štimca. Njihova gla­
zba »zapalila« je nautiča­
re među kojima je bilo, 
barem prema jeziku koji 
se mogao čuti, puno Tali­
jana, uz pjesmu »Mare i 
Kate« tresao se plesni po­
dij u restoranu. Ivo Mar- 
kusović, novi direktor 
ACI-ja i Mirko Ježina, nje­
gov pomoćnik za marine 
na srednjem Jadranu, 
kao domaćini, obilazili su 
goste, rukovali se s njima, 
popričali, i to je, objasnio 
nam je Ivo Markusović 
smisao takvih fešta.

Večera je bila organizi­
rana za novinare i uzva­
nike. Među njima su se u 
prvom redu isticali Ne­
nad Porges, ministar go­
spodarstva RH i Karl Ra-

direktorkerseder,
ADAC-a za nautičku dje­
latnost a bih su još i 
Željko Šain, pročelnik 
Ureda za pomorstvo i ve­
ze Šibensko-kninske žu­
panije, predstavnici Opći­
ne Tisno, Nacionalnog 
parka »Kornati« te Niki 
ca Širinić, gradonačelnik 
Skradina koji je sa svojim 
bratom i zapjevao uz gita­
ru. Ministar Porges do­
šao je poluprivatno jer 
kao veliki zaljubljenik u 
Kornate ljetuje kao mo­
derni Robinzon u jednoj 
od ribarskih kućica. Je­
dan je tjednik nedavno 
objavio kako mu je to lje­
tovanje platila uprava ši­
benskog TLM-a kao na­
gradu za potporu koju to 
poduzeće dobiva od drža

ve. Ministar koji se ističe 
po svojoj elokventnosti i 
britkom jeziku bio je spre­
man i to komentirati. »Isti­
na je da mi ovo ljetovanje 
zapravo plaćaju porezni 
obveznici, kazao je, jer nji­
hovim se novcem puni dr­
žavni proračun a ja dobi­
vam od toga plaću. Inače, 
sve svoje račune uvijek 
sam plaćao i plaćam 
sam.« Novinari su s mini­
strom, naravno neslužbe­
no jer je riječ o neslužbe­
nom posjetu, razmijenili i 
mišljenja o razlozima go­
spodarskog nazadovanja 
Šibensko-kninske župani­
je ali i turističkom podba­
čaju i složili se da je pro­
blem u tomu što u turisti­
čkoj ponudi nismo otišli 
dalje od onoga što nam je 
Bog podario., a to je čisto 
more i prekrasna priro­
da i što za skromne uslu­
ge tražimo svjetske cije­
ne, a to jedno s drugim ne 
ide. Slično je te večeri na 
pitanje o tomu što nedo­
staje hrvatskom turizmu 
odgovorio i jedan od go-

li

Svi vezovi u marini Žut bih su popunjeni

stiju marine Giovani Gri- 
mani, rođeni Šibenčanin, 
koji je poslije Drugog 
svjetskog rata odselio u 
Italiju. Kao uspješni jedri­
ličar i sudionik mnogih 
svjetskih natjecanja obi­
šao je cijeli svijet, i Sejše- 
le, Mauricijus, Domini­
kansku Republiku, Bar- 
bados, Floridu i tvrdi da 
Hrvatska ima najljepše 
more i obalu ali da hrvat­
ski turizam nije još dobro 
organiziran i da hrvat­
ske marine nemaju svu 
potrebu infrastrukturu. 
Zbog sveta toga, kaže on, 
cijene u Hrvatskoj mora­
ju biti niže jer primjerice 

Glazba grupe »Boemu zapalila je nautičare ali i AO-jeve mornare

talijanski nautičari tešk 
prihvaćaju da bocu min« 
ralne vode ili vina more 
ju platiti jednako ili čak v 
še od one u talijanskih 
marinama koje su pun 
opremljenije i gdje je ush 
ga raznovrsnija i kvalite 
nija. A u restoranu na Ži 
tu oni koji su došli na AC 
feštu te su večeri jeli i pi 
upravo po takvim cijen; 
ma kao uostalom u većii 
restorana na Jadrani 
Svi su govorili isto - »liji 
po je ali skupo«!

Napisala i 
snimila:
Diana FERIĆ



•ibrodošhce za svakog ACI-jevog gosta

KARL RAKERSEDER, DIREKTOR ADAC-a ZA NAUTIČKU DJELATNOST

Nijemcima je najdraža hrvatska obala
_____ Važj bj turistički djelatnici morali voditi ra-

P
otpisivanjem ugovora s njemačkim 
ADAC-om, najmoćnijom europskom 
udrugom vozača, kampera i nautiča­
ra, koja ima više od 13 milijuna članova, 

ACI je dobio veliku šansu za vlastitu pro­
midžbu jer poznato je koliko turisti svih 
vrsta drže do preporuke i informacija te 
udruge. U marini Žut zatekli smo i Karla 
Rakersedera, direktora ADAC-a za nauti­
čka pitanja koji se tim bavi dvije godine. U 
Hrvatskoj provodi i godišnji odmor i to u 
Medulinu ali koristi svaku priliku i za obila­
zak hrvatskih marina i njegov je zaključak 
da se nautički turizam razvija pozitivno 
što, kaže, tvrde i njihovi članovi koji posje­
ćuju hrvatske marine a na prvom mjestu i 
on ističe da dolaze isključivo zbog priro­
dnih ljepota.

• Kakve su njihove pritužbe?

— Teškoća ima, kada je riječ o opre­
mljenosti nekih marina ali to se brzo rješa­
va. Negdje te usluge nisu savršene, ona­
kve kakve naši članovi traže. Primjerice ža­
le se na zastarjele priključke za vodu i stru­
ju i slično. Ja sam posjetio sada mnoge 
marine i uvjerio sam se da stvari kreću na 
bolje. Bitno je da cijena odgovara usluzi ia­
ko se to svaki put ne poštuje.

• Smatrate li i Vi da su cijene u Hrvat­
skoj i za vaše članove previsoke?

— Naravno. Ja sam nedavno obišao uz 
vaše i neke marine u Italiji i Sloveniji i mo­
ram reći da ste preskupi. Obala je krasna 
ali s obzirom na kvalitetu i sadržaje u turi­
stičkoj ponudi cijene bi morale biti’’niže.

čuna o tomu da je i u Njemačkoj odakle 
očekujete turiste došlo do pada životnog 
standarda, da je puno nezaposlenih i ljudi 
i te kako paze kao će svoj novac potrošiti. 
Ali smatram da ako stanje ostane kakvo je 
sada u budućnosti neće biti problema.

• Poznato mi je da većina gostiju u 
marinama ima pritužbi na boravišnu pri­
stojbu. Žale li se na to i vaši članovi?

— To je glavni problem koji ističu. Svi 
koji imaju brodove na stalnom vezu u hr­
vatskim marinama plaćaju najprije paušal­
ni godišnji iznos boravišne pristojbe koji 
je za njih previsok. Uz to kada uplove u bi­
lo koju marinu opet moraju platiti boraviš­
nu pristojbu. Prosječni nautičar ostane re­
cimo tri tjedna a paušal koji iznosi 400 ku­
na pokriva mu tri mjeseca. Mi znamo da je 
ta boravišna pristojba potrebna da bi se 
izgradila i poboljšala infrastruktura ali to 
kako se sada nautičarima naplaćuje je pre­
više. Tu nešto morate promijeniti. O tomu 
ću razgovarati i s novim direktorom ACI-a 
i predstavnicima Ministarstva turizma.

• Spomenuli ste da ste bili u Italiji. 
Plaćaju li i tamo nautičari takve pristoj­
be i uopće kakve su cijene u odnosu na 
Hrvatsku.

— Ne, u talijanskim marinama se bora- 
višna pristojba uopće ne naplaćuje. Što se 
tiče cijena u marinama, restoranima one 
su u Italiji i Hrvatskoj gotovo jednake ali 
moram priznati da je u Italiji turistička po­
nuda raznovrsnija a usluga kvalitetnija 
već samim tim što je posluga ljubaznija 
nego kod vas. Onda turist ima osjećaj da 
je za svoj novac dovoljno dobio.

• Ove godine se u Hrvatskoj očekiva­
lo puno vše njemačkih turista nego što 
ih je došlo. Zbog čega se Nijemci ne vra­
ćaju hrvatskom turizmu?

— Za vrijeme rata je u Hrvatsku dolazi­
lo dosta njemačkih nautičara. Neki od njih 
su se u međuvremenu razočarali jer su ci­
jene naglo porasle. To mogu reći prema 
pismenim primjedbama koje smo od njih 
dobivali. Mi smo im objašnjavali da se Hr­
vatska nakon rata mor^izgraditi, da joj je 
potreban novac i da za to moraju imati ra­
zumijevanja. Osim toga na našoj televiziji 
još uvijek se spominje rat, Kosovo. Crna 
Gora a prosječnom građaninu je to sve 
bivša Jugoslavija i sve je to za njih blizu. 
Osim toga ljudi u Njemačkoj imaju sve ma­
nje novca i ne putuju više tako puno kao 
prije. Mislim ipak da je Nijemcima i dalje 
hrvatska obala najbliža i najdraža jer ka­
kve druge mogućnosti imaju. Prema upiti­
ma koje mi dobivamo, Nijemci se najviše 
zanimaju upravo za hrvatske marine i vi tu 
šansu morate znati iskoristiti..

PAKOVO SELO IMA SVOJU »PAKOVAČKU FEŠTU«

FEŠTA ĆE POSTATI
TRADICIJOM

A
ko svako malo misto 
ima svoju feštu, zašto 
ju ne bi imalo i Pako­
ve Selo? Pakovčani su inače 

prednjačili po mnogo čemu 
u odnosu na druga sela drni­
ške Zagore. Tako su se, za­
hvaljujući zajedništvu i spre­
mnosti da učine još jedan 
iskorak više za svoje selo 
odlučili u predvečerje Dana 
domovinske zahvalnosti, or­
ganizirati »Pakovačku feštu 
’98« Velika pučka fešta, na 
kojoj je bilo više od dvije tisu-, 
će posjetitelja, održana je na 
malonogometnom igralištu, 
na kojemu je zahvaljujući 
brojnim donatorima, postav­
ljena rasvjeta. Gotovo je bilo

ce, danas kada smo svi sku­
pa pomalo došli k sebi i na 
svoje, selo oživi. I ovo je je­
dan od načina njegova oživ­
ljavanja. Da se održava 
upravo 4. kolovoza odlučili 
smo iz razloga što smo toga 
dana krenuli u vojnoredar- 
stvenu akciju »Oluja« i što 
smo se, hvala Bogu, svi živi 
vratili, kazao je Frane Jake- 
lić Štruca, jedan od organi­
zatora fešte. Tako je Dan do­
movinske zahvalnosti u Pa- 
kovu Selu dočekan na noga­
ma.

I danas kada smo svoji 
na svome, kada možemo ho­
dati cijelim svijetom i reći pu­
nih usta i iz srca -Ja sam Hr­
vat«, zašto ne učiniti nešto li-

sve što su im darovali i pri 
skočili im u pomoć, no treba 
istaknuti da su radove na po­
stavljanju rasvjete izveli sa­
mi

Zaslužili su da se te noći 
zajedno sa svojim gostima i 
posjetiteljima opuste i poka­
žu kako su dobri kada je ri­
ječ o zajedništvu u cilju stva­
ranja boljih uvjeta života na 
selu i dobri organizatori za­
bavnih noći. A te noći bilo je 
pjesme, plesa i dobre spize. 
Nastupili su brojni pjevači i 
zabavljači: SKUD »Sloga« iz 
PakovaSela, narodni guslar 
Mile Krajina, šibenska kla­
pa »Maslina«, Ivo Pattiera i 
drugi. Najveću »vatru« zapa­
lila je Doris Dragović i kao

Mile Krajina sa svojim guslama i pjesmom koja pjeva o hrvatskoj slobodi

nemoguće povjerovati da će 
se u selo koje danas broji tri­
stotinjak žitelja sliti tolika 
masa svijeta. A bilo ih je iz ci­
jele naše županije, iz Splita, 
Zagreba i drugih mjesta. Svi 
su Pakovčani bili na noga­
ma, od najmlađih do najsta­
rijih. Nisu krili zadovoljstvo 
što se takvo što dogodilo u 
njihovu selu i odlučni su da 
to postane tradicijom.

- Mjesni odbor koji je uje­
dno i inicijativni za organizi­
ranje ove fešte, odlučio je da, 
eto nakon ratnih godina pro­
življenih na prvoj crti bojišni-

jepo što će nas sve razveseli­
ti i postati dio naše tradicije, 
dodao je Jakelić.

Radovi na postavljanju 
rasvjete oko igrališta procje­
njuju se na oko 70 tisuća ku­
na. Pakovčanima su u sve­
mu pomogli njihovi sumje- 
štani koji žive ponajviše u Za­
grebu, te donatori poduzeća 
BDS, DEGA Varaždin, TEC 
Tudić, »Belkom« Šibenik, 
»G&G« Šibenik, »Brodomer- 
kur« Split, te javna poduze­
ća HEP Šibenik i Drniš, TKC 
Šibenik, te još niz obrtnika 
Pakovčani su itn zahvalni za

dobra pjevačica i zabavljači- 
ca digla je na noge i staro i 
mlado. Fešta je potrajala sve 
do zore, a kada je o jelu i pi­
ću riječ nisu izostali brojni 
specijaliteti. Najveći je sva­
kako bio pečeni vol na ra­
žnju kojega je trebalo zaliti i 
dobrim pakovačkim vinom.

»Pakovačkoj fešti« nazoč­
ni su bili i brojni domaći poli­
tičari. Osim gradonačelnika 
Drniša Ante Matića koji je 
prigodnim riječima pozdra­
vio posjetitelje i domaćine, 
nakratko su na feštu svratili 
i šibensko kninski župan Ivo 
Baica, te podžupan Mladen 
Abramac. K. RUDAN

/ staro i mlado na noge je digla Doris Dragović Snimio: Radovan GOGER
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ŽIVA ISTINA IZJ904. GODINE: KAKO JE ZLARINJANIN MATE MARKOVIĆ, LOŽAČ NA BRODOVIMA AUSTRIJSKOGA LLOYDA OSTAO 
JEDINI PREŽIVJELI ČLAN POSADE PAROBRODA »FRANZ FERDINAND« NAKON SMRTONOSNE EPIDEMIJE NEPOZNATE BOLESTI

NJEGOVAO, A POTOM I SAHRANIO 32 MORNARA!
M

ate Marković, pok. 
Mate (1880.) iz Zla­
rina. ložač na bro­
dovima austrijskog Lloyda u 

Trstu. 1904. godine bio je 
na brodu »Franz Ferdinand« 
sa 33 člana posade na puto­
vanju iz dalekog Istoka za 
Trst Na tom putu koji je vo­
dio kroz razne azijske ze­
mlje, netko od članova posa­
de obolio je od teške zara­
zne bolesti - navodno kuge! 
Bolest se proširila i na ostale 
članove posade, a Marković 
je bio jedini koji nije obolio, 
tako da je do posljednje za­
povijedi komandanta, dok i 
ovaj nije pao u postelju, pru­
žao pomoć svim oboljelim, 
lako potpisnik ovoga zapisa 
ne raspolaže pobližnim po­
dacima o obolijevanju poje­
dinih članova posade, posto­
ji vjerojatnost da bolest nije 
sve mornare pokosila isto-

Iz daleke Azije, parobrod »Franz Ferdinand« doplu 
tao je, nošen strujama, do Trsta, s Matom Markovi 
ćem koji jedini nije obolio. Priznanje cara Franje Josi 
pa i pismenu zahvalnicu koju je dobio za svoj podvig 
danas čuva Markovićeva kći Stefanija Bumbak
dobno, tako da su uz Marko- 
vića i drugi članovi posade 
pomagali jedan drugome do 
iznemoglosti, i naposljetku, 
umrle spuštali u more. Na 
tom dugom i nesretnom pu­
tovanju do Trsta vjerojatno 
je još bilo i živih članova po­
sade, ali toliko iznemoglih i 
nesposobnih za bilo kakav 
rad i upravljanje brodom, ta­
ko da je samo ložač Mate 
Marković ostao živ i zdrav - 
bez zapovjednika i pomoći 
bilo kojeg člana posade. Ta­
ko je brod, nošen slobo­
dnom strujom, na domaku

Trs.ta, u blizini rta San Justo, 
zapazila jedna austrijska tor- 
piljarka koja je prišla bliže u 
susret brodu »Franz Ferdi­
nand« i doteglila ga u tršćan­
sku luku. Saznavši za taj ne­
mili događaj, znatiželjni se 
narod okupio u velikom bro­
ju pred nesretnim brodom.

Lučka vlast Trsta ispitala 
je slučaj i utvrdila da je od 
33 člana posade jedino lo- 

. žač Mate Marković bio po­
šteđen od pošasti i ostao živ 
i zdrav, makar je svim člano­
vima posade pružao pomoć. 
Zbog izvanredne požrtvov-

PISMO PODRŠKE GRADSKE ORGANIZACIJE ŠIBENIK PREDSJEDNIŠTVU 
HRVATSKE STRANKE UMIROVLJENIKA

Cinizam, bezobzirnost i arogantnost,
umjesto razumijevanju i

pokušaja rješavanja problema
PREDMET: Pismena podrška.
Poštovani gosp. Predsjedniče*
Prateći tekuće događaje vezane na aktual­

nom rješavanju umirovljeničkih zakinutih pra­
va i zasluga iz proteklog rada, naslušali smo 
se svega i svačega! I Vladi, i predsjedniku dr­
žave jasno je da nam je baš bivša Vlada pre­
mijera Valerrbća, svojim sporednim aktom za- 
mrzla mirovinsku osnovicu i oduzimala sve 
ono što iz toga slijedi, pa ona i stranka na vla­
sti (Vlada i HDZ) ne mogu bježati od svoje pu­
ne odgovornosti u toj jasnoj »krađi« naših pra­
va, osnovanih na našem poštenom radu i za­
konu.

Sve je to već postalo i previše izazovno, 
sramno i bezobrazno, bezobzirno i neodgo­
vorno od vladinih dužnosnika i sadašnjeg pre­
mijera Mateše onim smjelim i smionim izjava­
ma, počam da nam sadašnja Vlada ništa ne 
duguje do onih da ako naš dug iznosi 30 pa 
čak 70 milijardi kuna, onda će država propa­
sti. pa zatim da nam to duguju radnici itd.

Vlada, koja konačno ne poštuje niti Ustav­
ni sud, ni Ustav vlastite države, nigdje u svije­
tu ne bi ni prenoćila, a kamoli i dalje toliko na­
rodu prkosila, da čak, kada umirovljenici, ra­
dnici i ostali građanski slojevi demonstriraju 
svoja nezadovoljstva na razne načine do štraj­
kova radi egzistencijalnog životnog minimu­
ma - Ona, Predsjednik stranke na vlasti (koji 
sve autokratski dirigira, bez koga se ništa ne

može a pravi se neobaviješten?) i grupa isto­
mišljenika udaljenih od vlastitog naroda - cini­
čki prkose svima, dokazujući da oni mogu 
sve i da se zato protiv HDZ-a ne isplati ići!!!

Iz navedenog se nameće samo jedna razu­
mna misao, da je ovakav postupak prema lju­
dima treće dobi, umirovljenicima, koji šu radi­
li 35, 40 i više godina - nepodnošljiva lakoća 
izigravanja pravne države i ustavnog poretke

Ovim našim pismom podrške. Vama go­
spodine predsjedniče Hrvatske stranke umi­
rovljenika, Gradska organizacija Šibenik u 
potpunosti podržava Vaše stavove koje ste 
iznijeli na tiskovnoj konferenciji u Zagrebu 
28. srpnja 1998. godine.

Također, ovim putem zahvaljujemo svim 
pojedincima, udrugama, sindikatima i politi­
čkim strankama, koje nas podržavaju, zahtije­
vajući da zakonodavna i izvršna vlast Republi­
ke Hrvatske konačno ozbiljno shvati NAŠ - 
umirovljenički više neizdrživ i sramotan mate­
rijalni položaj!

Sa štovanjem
Dane SEKSO

predsjednik

nosti i pogibli, Marković je 
od cara Franje Josipa I. bio 
pozvan na Dvor u Beč gdje 
je bio počašćen zahvalni­
com i odlikovan briljantnim 
križem i pismenom zahvalni­
com izvezenom svilom, koja 
se i do danas čuva u kući nje­
gove kćeri Štefanije Bum- 
bak. Tekst na njemačkom je­
ziku glasi: »GEDENK BLATT. 
Von seiner Kaiser und Konig 
Apostolischen Maestat 
FRANZ JOSEPH I dem Ko- 
hlenmanne bein bsterr. 
Lloyd in Triest MATTHAUS 
MARCOVICH allergnadigst 
verliehen«, odnosno, u prije­
vodu. »ZAHVALNICA od nje­
govog carskog i kraljevskog 
apostolskog veličanstva 
FRANZ JOSEPHA I. ložaču 
kod austrijskog Lloyda u Tr­
stu MATI MARKOVIĆU milo­
stivo udijeljena «

Uz odlikovanje Markovi- 
ću je bila ponuđena i držav­
na služba na čemu se on za­
hvalio s riječima »da je bio i 
ostaje pomorac«!

Ivan STRIKA
Car je pomorcu sa Zlarina nudio i državnu službu, koju je ovaj odbi 
riječima: »Pomorac ostaje pomorac!*
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 omari i pripeci ljeti 
koje ne posustaje, te 
ško je i podignuti gla 

vu te pogledati ukrase staril 
šepurinskh krovova. Izna< 
blijedocrvenih prostirki o< 
oronulih kupa kanalica, i 
izmaglicama uporne žege 
uzdižu se uznositi dimnjaci 
Svojim čudnovatim oblici 
ma oni su vedar ures krov 
nih pokrivača. U tom svon 
svijetu dostojanstvene tiši 
ne ti stari fumari kao da se 
povezuju s nekim usputnirr 
životnim pravilom: oni koj 
prvi dotiču nebo, posljednj 
se zamjećuju.

Ivo ŠPRLJAN

NEBRIGA NEZNANJE I NEZAKONITOST ŠTETE NAŠOJ DJECI I TENISKOM SPORTU (3)

Optužbe su najobičnija izmišljotina
Molimo da objavite u vašem glasilu ovo priopćenje kao de- 

mant nedavnom izvješću grupe građana takozvanih no­
minalnih članova kluba. Tvrtka »Elektro-Om« d.o.o. za­
stupana po vlasniku Nevenu Livaiću i grad Šibenik 1. prosinca 

1997. godine zaključili su ugovor o zakupu s pravom građenja i 
prenosivim pravom na rok od 30 godina za teniski kompleks na 
Šubaćevcu. Uvjereni smo da će dugoročni zakup športskog objek­
ta i drugih nekretnina, što se pobliže označava kao teniski šport­
ski centar »Šubićevac«. uz planiranu izgradnju dodatnih šjiort- 
skih i ostalih pratećih sadržaja, znatno poboljašati uvjete obavlja­
nja teniskog športa u gradu Šibeniku i Šibensko-kninskoj županiji. 
Glede optužaba koje je iznijela grupa građana, takozvani nominaF 
ni članovi Teniskog kluba »Šubićevac«, da je tvrtka »Elektro-Om« 
postavila enormno visoke mjesečne članarine kluba, te želi priva- 
tizirati klub i novcem prikupljenim od članarine ulagati u teniske 
terene i otplaćivanje kredita, odgovorno izjavljujemo da te optu­
žbe msu točne i najobičnija su izmišljotina pojedinaca koji žele 
narušiti vrlo dobre odnose Teniskog kluba »Šubićevac« i tvrtke 
»Elektro-Om«.

Tvrtka i klub još krajem siječnja ove godine potpisali su spora­

zum i ugovor o korištenju teniskih terena i ostalih pratećih objeka­
ta što je bila ugovorena obveza prema gradu Šibeniku. Tim akti­
ma potpuno je uređen odnos kluba i tvrtke. Nadalje u suradnji s 
klubom tvrtka »Elektro-Om« sklopila je ugovor s gospodinom Fra­
njom Humarom, velikim teniskim stručnjakom s međunarodnim 
iskustvom od 40 godina trenerskog rada, u formi športskog direk­
tora. reklamnog nosioca i savjetnika Teniskog centra »Subiće- 
vac«. te na ovaj način stvorila stručno profesionalne pretpostav­
ke od učenja teniske škole do natjecatelja i vrhunskih tenisača. 
Planiramo do veljače iduće godine izgraditi prvu fazu predviđenih 
sadržaja na ovoj lokaciji a koja bi objedinila djelatnosti tenisa 
(klupske prostorije i teniski tereni), športske rekreacije (fitness), 
športske ambulante s terapeutskim traktom i stacionarom te 
smještajno-ugostiteljsko-trgovačke djelatnosti. Ovako uređenim 
sadržajima doista teniski šport u ovom gradu i županiji dobiva mo­
gućnost prezentacije turizma i gospodarstva ove regije održava­
njem jakih teniskih turnira kao što to rade Umag i Bol te slične 
turističke destinacije.

Uz štovanjel
Direktor: 

Neven LIVAIĆ
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U ŽUPANIJSKOM MUZEJU OTVORENA IZLOŽBA MUZEJA 
HRVATSKIH ARHEOLOŠKIH SPOMENIKA IZ SPLITA

omu kod nn
O

strovica kod Bribira« na­
ziv je izložbe Muzeja hr­
vatskih arheoloških 
spomenika iz Splita koja je pro­

teklog utorka otvorena u ši­
benskom Županijskom muze­
ju. Autori izložbe su Vedrana 
Delonga i Tonči Burić, kustosi 
splitskog muzeja, a ostvarena 
je na temelju saznanja i materi­
jala korištenih iz Arheološkog 
muzeja u Zadru, Gradskog mu­
zeja u Benkovcu i šibenskog 
muzeja,

Povod izložbi, kako je to na 
otvorenju kazao Ante Miloše- 
vić ravnatelj MHAS-a, bili su re­
zultati istraživanja starohrvat­
skog ukopišta na položaju Gri- 
blje u Ostrovici koje su u više 
navrata u razdoblju od 1983. 
do 1989. provodili autori izlo­
žbe. lako istraživanja još uvi­
jek nisu završena, na tom je lo­
kalitetu do sada otkopano i 
istraženo stotinjak grobova ko­
ji prema pronađenim nalazi­
ma datiraju iz 9. i 10. stoljeća. 
Posebno zanimljiv je nalaz iz 
jednog groba koji je otkopan 
još 1954. godine i u kojemu

Najstariji poznati grb Dalmacije 
pronađen je na Ostrovici (14. 
st.)

su pronađene karolinške ostru­
ge iz 9. stoljeća, a prema osta­
lim predmetima moguće je za­
ključiti kako je taj grob pripa­
dao uglednom i bogatom mu­
škarcu, vjerojatno velikodo­
stojniku ranosrednjovjekov- 
nog kastruma na Ostrovici koji 
se otprilike u to vrijeme i ra­
zvio nedaleko od Bribira, ta­
dašnjeg glavnog županijskog 
središta.

I nalazi iz ostalih grobova 
upućuju na to da je cijelo staro­
hrvatsko groblje na lokalitetu 
Griblje pripadalo ranosrednjo- 
vjekovnom naselju i kastrumu 
na Ostrovici, te da su se na nje­
mu ukapali pokojnici sve do 
konca 10. i početka 11. stolje­
ća kada se formira novo gro­
blje oko tamošnje predromani- 
čke crkvice koja je prema saču­
vanim ulomcima natpisa bila 
posvećena sv. Mariji i sv. Ana­
staziji, a danas se po svoj prili­
ci nalazi pod današnjom cr­
kvom sv. Ante na Ostrovici.

Ostrovica se prvi put spo­
minje u srednjem vijeku u dje­
lu »Epistome« bizantskog po-

Panorama Ostrovice snimljena s Bribirske glavice

vjesničara Kinama i to kao je­
dan od hrvatskih gradova koje 
je 1168. godine osvojio bizant­
ski car Emanuel Komnen. Tri­
desetak godina kasnije Ostro­
vica se spominje kao grad 
ispod kojeg je u ravnici taboro- 
vao herceg Andrija. U kasnom 
srednjem vijeku Ostrovica pri­
pada obitelji Šubića i to, čini 
se, onoj lozi Šubića koja je u 
11. stoljeću u nasljedstvo za­
dobila Bribirsku županiju.

Upravo tom ključnom ra­

zdoblju ostrovičke povijesti po­
svećena je ova izložba, a tome 
je još dodan i sažet prikaz uku­
pne povijesti arheološke bašti­
ne Ostrovice, premda je ona 
do sada nesustavno prikuplja­
na ili slučajno pronađena na 
ostrovičkom prostoru. Skici za 
povijesni portret Ostrovice pri­
dodani su tako raniji prapovije­
sni i antički, ali i oni kasniji na­
lazi. Među njima posebnu po­
zornost izazivaju monumental­
na antička stela s portretima 

obitelji Gaja Veronija Etora, ko­
ja je na šibenskoj izložbi pred­
stavljena crtežom u naravnoj 
dimenziji, te ulomak najstari­
jeg do danas poznatog grba 
Dalmacije iz 14. stoljeća.

Izložba »Ostrovica kod Bri­
bira« premijerno je postavlje­
na u Splitu u travnju ove godi­
ne i izazvala je veliku pozor­
nost posjetitelja i stručne jav­
nosti, a nakon toga postavlje­
na je i u Benkovcu.

M LONČAR

UZ 700. OBLJETNICU ŠIBENSKE BISKUPIJE

MUZEJ NA OTVORENOM 
ISPRED BISKUPSKE PALAČE
P

rostor ispred biskupske palače usko­
ro će se početi uređivati, kako bi u 
novom ruhu dočekao blagdan sv. 
Mihovila kada će se održati i središnja pro­

slava obilježavanja 700. obljetnice šiben­
ske biskupije. Autor projekta je mladi ši­
benski arhitekt Tonko Zaninović, koji živi i 
radi u Zagrebu, a čiji je rad izabran u kon­
kurenciji s radom Studio centra i arhitekta 
Tomislava Krajine. Nakon manjih izmjena 
prihvaćenog rješenja i odobrenja šiben­
skog Konzervatorskog odjela Uprave za 
zaštitu kulturne i prirodne baštine, očeku­
je se da uskoro počnu i radovi. Osim pro­
stora ispred biskupske palače, uredit će 
se i zelene površine sve do topova. Lijevo 
od ulaza u palaču bio bi postavljen muzej

na otvorenom. Tu bi bila izložena maketa 
dijela kupole izrađene u siporeksu u narav­
noj veličini a koja je nastala u vrijeme sa­
nacije ratne štete na kupoli katedrale ka­
ko bi se na maketi mogla simulirati de- 
montaža same kupole. Također bi bili izlo­
ženi i oštećeni dijelovi kupole koji su zami­
jenjeni novim. Time bi bila ostvarena ide­
ja začeta u vrijeme obnove kupole, a u 
znak sjećanja na jedan složen i zahtjevan 
zahvat na spomeniku kulture kao što je ka­
tedrala. Troškovnik još uvijek nije naprav­
ljen, a prema riječima Zvonka Najeva, vo­
ditelja Ureda za građevinske radove Bi­
skupijskog ordinarijata, svi radovi bit će 
plaćeni iz gradskog proračuna.

M.L.

U MURTERU ODRŽANA DVA KONCERTA POSVEĆENA OBILJEŽAVANJU JUBILEJA »SEDAM STOUECA ŽUPE MURTER« 

DALMATINSKE PISME 
I DUHOVNE SKLADBE
U

Murteru su sva ovoljet- 
na kulturna događanja 
u znaku obilježavanja 
»Sedam stoljeća župe Mu- 

rter«. Tako je u tom ozračju 
na ljetnoj pozornici na Trgu 
Rudina održan koncert klapa 
pod nazivom »Murteru za 
dar«.

Nastupile su klape »Bio- 
grajke« iz Biograda, »Kurnati« 
iz Murtera i »Kalafat« iz Beti- 
ne. Klapa »Kalafat« u kojoj 
pjevaju pjevači iz Betine, Mu­
rtera i Tisnoga predstavila se 
pjesmama »Toma kalafat«, 
»Moj tovar« i »Pismo moja, 
progovori« s istoimene kase­
te te »Maslina je neobrana«, 
»Ako tebi išta znači«, »Kako vi-

tar puše«, »Koliko je Šibeni­
ka« i »Diridonda«. Gošće iz Bi­
ograda, kojima je to bio treći 
nastup toga dana, zapjevale 
su »a kapela« Kroz planine, 
brda i gore i Rumen đule. a 
zatim uz gitaru Kornati moji. 
Maslina, Dalmacijo, slušaj 
ovo i druge popularne melodi­
je ovog podneblja. Domaćini 
klapa »Kurnati« otpjevala je 
Projden kroz pasike, Prilipi 
jubiču moj. Dobro jutro, Ru­
mena javja se zora i pjesmu 
Murteru moj posvećenu 
upravo jubileju »Sedam stolje­
ća župe Murter«, koju je skla­
dao i riječi napjsao voditelj 
klape Vedranko Šikić Balara.

U nedjelju je pak u župnoj 
crkvi murterski župni pjeva­

čki zbor »Sv. Mihovil« prire­
dio koncert duhovnih skladbi. 
Na programu su bile kompozi­
cije L van Beethovena, G. de 
Marzija, J. Arcadela, W.A. Mo- 
zarta, R. VVagnera. J. Schana- 
bela i V. Vila. Uz zbor su nastu­
pili solisti Viktor Banoy. Slavi- 
ca Skračić, Vedranko Šikić Ba­
lara i Veronika Vlahov, a za or­
guljama su se izmjenjivali 
Ljerka Pleslić-Bjelinski, Petar 
Jelušić i Ivan Heler. Zborom 
je ravnao Vedranko Šikić Ba­
lara, inače voditelj zbora. Kon­
cert je pobudio znatno zani­
manje tako da je crkva bila 
prepuna publike koja je srdač­
nim aplauzom nagradila izvo­
đače.

EdoJURAGA

OD ČETVRTKA DO ČETVRTKA
Na natjecanju za prvi glas Šibensko-kninske županije nastu­

pili sunatjecatelji iznad 14 godina, a pobjednica natjecanja je 
Maja Živković, dok je u kategoriji natjecatelja do 14 godina po- 
bjedinica Marija Mrsa. Maju Živković nakon osvojenog prvog 
mjesta na ovom natjecanju očekuje nastup na Marko Polo fe­
štu, dok će Marija Mrša nastuptii na festivalu Mali Split ako 
svojom izvedbom zadovolji stručnu komisiju tog festivala.

•••
Jadranska banka započela je s uređenjem svoje nove po­

slovnice u dijelu zgrade bivšeg Doma JNA. Radove na uređe­
nju izvodi šibensko poduzeće RAN, a projektnu i ostalu doku­
mentaciju napravio je Studio centar iz Šibenika. Radovi su vrije­
dni milijun i 600 tisuća kuna, a njihov završetak se očekuje do 
početka prosinca. Banka će na 160 četvornih metara imati, 
osim šaltera za poslovanje i službu za kredite građana. Spome­
nuti prostor banka je dobila u najam od šibenske Gradske upra­
ve na rok od 25 godina.

• ••
U župnoj crkvi Gospe od zdravlja u Jezerima u utorak su 

Jasenka Galin-Perinić, sopran, i Ljerka Pleslić-Bjelinski, orgulje, 
održale koncert duhovne glazbe. Na programu su bile skladbe 
Vergin tutt amor F. Durantea, Pieta signore A. Stradella, Om- 
bra mai fu G.F. Handela, Andante cantabile i Alegreto (orgulje 
solo) te Agnus Dei i Ave Verum W.A, Mozarta, zatim Agnus 
Dei G. Bizeta i Die Ehro Gottes aus Natur L. van Beethovena. 
Koncert je priređen u okviru manifestacije »Jezerski dani mo­
ra« posvećenoj 700. obljetnici prvog pisanog spomena Jeze­
ra.

Tijekom vikenda u akciji pojačane kontrole prometa, djelat­
nici PU šibensko-kninske kontrolirali s.u 729 vozila, napisali 
245 prekršajnih prijava, naplatili 75 novčanih kazni i privreme­

no oduzeli 2 vozačke dozvole zbog vožnje pod utjecajem alko­
hola. Iz prometa je isključeno 5 vozača i 15 vozila. Tijekom tra­
janja akcije dogodilo se 17 prometnih nesreća u kojima je 10 
osoba ozlijeđeno.

• ••
U organizaciji Udruge »Vila Velebita« iz Splita i ogranka Ma­

tice hrvatske u Primoštenu otvorena je izložba maketa povije­
snih brodova Jere Lukete, primoštenskog brodomodelara koji 
se poslom bavi petnaest godina. Za neke od svojih brodova 
zaslužio je i nagrade na natjecanjima brodomodelara. Izložba 
će biti postavljena do 23. kolovoza.

• ••
U samostanu Svetog križa na Krapnju predstavljena je mo­

nografija slikarskih radova fra Ambroza Testena, koji je dugi 
niz godina živio i stvarao na tome otoku. Osim Testenovih na 
izložbi će biti predstavljeni i radovi nastali na prvom likovnom 
taboru, što se od nedjelje održava na Krapnju, u organizaciji 
Galerija Žitak. U likovnom taboru sudjeluje sedam hrvatskih 
akademskih slikara.

• ••
U zadnjih nekoliko dana na području Šibensko-kninske žu­

panije izbilo je desetak požara. Najveći je izbio u srijedu nave­
čer na prostoru između Srime i Jadrije. U gašenju tog požara 
osim šibenskih profesionalnih vatrogasaca, te dragovoljnih va­
trogasnih društava sudjelovali su i ročnici 113. šibenske briga­
de. U četvrtak ujutro požar je ugašen. Pod kontrolom su ili uga­
šeni i požari koji su izbili na području Sedramića, Krtolina, Tiš- 
njanske Dubrave, kampa u Murteru, Čvrljeva i Vrulja u Bilica- 
ma. U četvrtak su izbili požari na području Žitnića i Nos Kalika. 
Međutim te je požare nemoguće gasiti zbog zaostalih mina.

Pripremila:
A. GRCIČ

U MURTERU IBETINI PRVIH DANA KOLOVOZA

VIŠE OD TRI TISUĆE
GOSTIJU

D
olazak većeg broja go­
stiju iz Italije, Slovenije 
i Češke proteklog vi­
kenda u Murter i Betinu nije 

se znatno odrazio na statisti­
čka izvješća u uredima ovdaš­
njih turističkih zajednica koje 
bilježe neznatno povećanje u 
odnosu na prethodni tjedan. 
Tako je na području TZ Mu- 
rter-Kornati prijavljeno 2400 
gostiju među kojima 1700 
stranaca, a na području TZ 
Betina 700 gostiju od kojih je 
preko petsto stranaca. Pozna­
vatelji prilika pretpostavljaju 
da će realan broj turista sude­
ći po gužvama na ulicama, tr­
govinama i plažama biti više 
od pet tisuća. Plitka Vala i Ko- 
sirina nalazi petsto kampista, 
ispada da u samoj Betini bora­
vi svega dvjesto gostiju. Bit

će da je i u Betini ukupan broj 
turista dvostruko veći. Prema 
izvješćima turističkih zajedni­
ca među gostima prednjače 
nautičari kojih u marinama u 
Betini, Murteru, Žutu i Piškeri 
ima oko tisuću. U auto kam­
povima Plitka Vala, Kosirina i 
Slanica boravi više od 600 
kampista dok posredstvom 
šest turističkih agencija u pri­
vatnom smještaju u Murteru i 
Betini boravi sedamsto gosti­
ju. Još je četiristo gostiju 
smještaj našlo izravno preko 
privatnih iznajmljivača. Hotel 
»Colentum« bilježi skroman 
posjet od sto gostiju, a nešto 
više ih se odmara u odmarali­
štu Saveza strojovođa Hrvat­
ske u Murteru. U uredu Turi­
stičke zajednice Murter svoj 
boravak je prijavilo i 350 vi- 
kendaša.

E.J.
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Saloni namještaja:

Šibenik, Obola H. M. 1, tel/fax: 022 330 390
Šibenik, Frana Šupila 3, tel/fax: 022 330 440

Mogućnost plaćanja u rutama 
do 12 mjeseci, čekovima, Diners 

i American karticama.
CJENIK KLIMATIZERA GOLDSTAR - L G

Iz programa izdvajamo:
• spavaće sobe • predsoblja • REGALE
• kuhinje
• kupaonice • madrace svih dimenzija
• zidne i podne obloge • žaluzine i plise 
zavjese
• UREDSKI NAMJEŠTAJ
• tapecirani namještaj 
od kože, skaja i štofa
• već izbrušene i lakirane Klassic i
Diamant podne obloge
(umjesto klasičnih
parketa)
• madrac STANDARD
• popust na gotovinsko plaćanje od 5-20% Navedene cijene uključuju PDV.

U cijene je uračunata montaža s pripadajućim materijalom.

ARTIKAL

MPC 
DINERS 

KARTICA 
12 RATA

MPC 
ČEKOVI 

GRAĐANA 
do 8 RATA

MPC 
GOTOVINA

KLIMATIZER LS-P0960HL (2,7 KW, grijanje 
i hlađenje) 8.725,00 8.360,00 7.263,00 ,
KLIMATIZER LS-S1260HL (3,7 KW, grijanje 
i hlađenje) 9.150,00 8.763,00 7.603,00
KLIMATIZER LM-1860HL(5,4 KW, grijanje 
i hlađenje, 1 vanjska + 2 unutarnje jedinice) 16.615,00 15.890,00 13.730,00
KLIMATIZER LS-D1860HL (5,4 KW, 
grijanje i hlađenje) 11.690,00 11.176,00 9.634,00
KLIMATIZER LS-D2461HL (7 KW, 
grijanje i hlađenje) 13.111,00 12.526,00 10.772,00
KLIMATIZER LM-3060HL ( 8 KW, grijanje 
i hlađenje, 1 vanjska + 3 unutarnje jedinice) 26.110,00 24.965,00 21.525,00

Hnai^kapoštaitelekpmunikajcije sp.o. Zagreb 
CENTAR POSTA ŠIBENIK, V. Nazora 51, 

^22000 Šibenik, tek 022/214-990,fax: 022/214-930^ • mjenjačke poslove (otkup stranog efektivnog novca, 
bankarskih i putničkih čekova; prodaja efektivnog stranog 
novca domaćim i stranim fizičkim ^

MJENJAČNICA 
WECHSELSTUBE 
CAMBIO VALUTE 
EXCHANGE OFFICE 
BUREAU DE CHANGE

osobama - retransfer

3 Tdx-free Shopping Chpgue i 
2 imvsoM m MoenTamna 9 nmi remetu

Name of Bank

987654321 89O12345<

SVE INFORMACIJE MOŽETE DOBITI U 
POŠTANSKIM UREDIMA ILI NA TEL: 

022 214 971

otkup Euročekova
otkup Global Refund čekova (TAX-FREE čekovi)
otkup poštanskih garantnih čekova VP-14 
isplatu po štednoj službi Njemačke poštanske banke 
isplatu međunarodnih poštanskih doznačica (uputnica)

2M GODINA rO&nC 
u Šibeniku
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»VODOVOD I 
ODVODNJA« 

d.o.o. 
ŠIBENIK

Vodovod Šibenik poziva sve vlasnike 

autocisterni koji obavljaju prijevoz 
vode, da dođu u Pravnu službu 

»Vodovoda« sklopiti godišnje ugovore 
o poslovnoj suradnji.

V

ZAŠTO vetina osiguranika u Hrvatskoj razne 
oblike osiguranja i nadalje ugovara 

iskljuiivo u osigurateljnoj kuti

croatia
OSIGURANJE

ZATO što je kapital osigurateljne kute 
najbolja garantija brze i sigurne isplate

Prijevoznici koji ne sklope Ugovor s 
»Vodovodom« neće imati pravo 

obavljati isporuku vode. Njima se 
zabranjuje uzimanje vode s 

hidranata koji se nalaze na području 
gdje imamo redukciju vodoopskrbe - 

područje Murtera.
NOVO 0 MM

Po Vajdi 
se dan 
poznaje!
MESNA INDUSTRIJA VAJDA d.<L ČAKOVEC, 

ZAGREBAČKA 4, TEL. CENTRALA 

040/313-544, POSLOVNICA ŠIBENIK, 

Bana Josipa Jelaaća 64, TELEFON 

337-400, TELEFON/FAX: 216-883

INFORMATIVNI

CENTAR l 

ŠIBENIK

OSNIVAČ: Županijska skup­
ština Šibensko-kninske županije

IZDAVAČ: Novinsko-izdava- 
čka ustanova Informativni cen­
tar

Ravnatelj Informativnog cen­
tra: Ivan BURIĆ

Uređuje redakcijski kolegij: 
Đuro BEĆIR, Stjepan BARANO- 
VIĆ, Katarina RUDAN, Diana

NOVE NAJPOVOLJNIJE CIJENE 
AUTO OSIGURANJA

UGOVARANJE OSIGURANJA

NA VAŠU ADRESU
INFORMACIJE I UGOVARANJE 

TERMINA DOLASKA 
tel. 022/213-633, 

kućni 16.
RADNO VRIJEME od 7 do 15 sofi

UTEMELJENO 1884.

CROATIA
OSIGURANJE d.d,

Dioničko društvo za proizvodnju i promet vina, alkoholnih i bezalkoholnih pića 
22000 ŠIBENIK, Velimira Škorpika 2, 

Ziro-račun 34600-601-1770

... AL' ŠTA DADE TRIPUT

VIŠE VRIDI ...
Telefoni: (022) 334-011, 333-671, 334-167, 

334-482, 332-296

FERIĆ, Marija LONČAR, Sliza­
na GRUBIĆ, Branimir PERIŠA, 
fotoreporter Vilson POLIĆ

V.d. urednika »Šibenskog li­
sta«: Branimir PERIŠA

Uredništvo: Ulica Božidara
Petranovića 3, Šibenik

TELEFONI: ravnatelj 330-100
Uredništvo »Šibenskog lista«:

333-227 i 338-566

Propagandna služba i 
tel./faks: 335-600

PRETPLATA na list: za tri mje­
seca 52, za šest 104, za godinu da­
na 208 kuna. Za inozemstvo dvo­
struko

Žiroračun: 34600-603-976 kod 
ZAP Šibenik

Slike i rukopise ne vraćamo.
Rješenjem Ministarstva kultu­

re i prosvjete Republike Hrvat­
ske broj 532-03/1/92-01 »Šibenski 
list« oslobođen je osnovnog pore­
za na promet.

OGLASI: 1 cm/1 stupac 30 ku­
na. Mali oglasi, obavijesti građa­
na i posebne usluge regulirani 
su posebnim cjenikom.

TISAK: »Slobodna Dalmacija- 
Novine« d.d. Split, Hrvatske mor­
narice 4



Štovani dužnici,

Mi nismo HEB - Hrvatska eiektro banka. 
Mi smo HEP - Hrvatska elektroprivreda.

Više Vas nećemo kreditirati.

fj DP “ELEKTRA ŠIBENIK”

HRVATSKA POŠTA I TELEKOMUNIKACIJE
TELEKOMUNIKACIJSKI CENTAR ŠIBENIK

Na svojoj sjednici od 30.7.1998. g. Upravno vije­
će Dječjeg vrtića »Tamaris« Vodice donosi odluku 
o raspisivanju

NATJEČAJA

TOČNI SU PODACI NAŠ 
ZAJEDNIČKI INTERES

TELEFONSKI IMENIK 
REPUBLIKE HRVATSKE

za prijam dviju odgojiteljica na rad u punom 
radnom vremenu i jedne odgojiteljice na pola ra­
dnoga vremena.

Rad se zasniva na određeno vrijeme od 1. 9. 
1998. do 2. 7. 1999. g.

Uz prijavu treba priložiti dokaze o stručnoj spre­
mi, a šalje se isključivo Poštom na adresu: Dječji 
vrtić »Tamaris« Vodice, Fra Pija Fržopa 2,22211 Vo­
dice.

Natječaj je otvoren osam dana od dana objav­
ljivanja u »Šibenskom listu«.

ŠIBENSKO - KNINSKA
ŽUPANIJA

022

1998/99.

AKO SMO UVRSTILI POGREŠNE PODATKE VAŠEG 
NAZIVA ILI ADRESE NA RAČUNU HPT USLUGA, ILI 
TELEFONSKOM IMENIKU RED JE NA NAMA DA SE 
ISPRIČAMO, PA TO OVOM PRILIKOM I ČINIMO.

IPAK, NISTE LI MOŽDA I VI, U OVOM SLUČAJU 
KRIVAC ŠTO NISMO NA VRIJEME IMALI TOČNE I 
DOSTAVLJENE PODATKE O SVIM VAŠIM IZMJENAMA

SADA JE PRAVO VRIJEME!

SADA JE VRIJEME DA NAM SE OBRATITE SA ZAHTJEVOM ZA IZMJENU U VAŠOJ 
ADRESI ILI NAZIVU, AKO STE JOŠ JEDNOM PROVJERILI SVOJE PODATKE . JAVITE 

NAM TO BESPLATNIM POZIVOM NA 91 21 ILI U SLUŽBI INFORMACIJA 988. 
AKO IMA POTREBE DOSTAVITE NAM PODATKE O SPAJANJU, REORGANIZACIJI, 
PRAVNOJ SLJEDNOSTI ILI NOVOM NAZIVU VAŠE TVRTKE, KAO I O DJELATNOSTI 
KOJU OBAVLJATE ZBOG BOLJE AŽURNOSTI ŽUTIH STRANICA.

DOĐITE ILI SVE TO POŠALJITE NA ADRESU:

HPT-TELEKOMUNIKACJJSKI CENTAR ŠIBENIK
ODJEL PRODAJE
22000 ŠIBENIK 
FRA DR. JEROLIMA MILETE BB

HVALA VAM!

USKORO ĆETE VIDJETI REZULTAT NAŠE SURADNJE. VAŠ TELEFONSKI BROJ, TELEFAX 
NAZIV ILI ADRESA NEĆE VIŠE BITI TAJNA ZA ONE KOJI VAS TREBAJU.

MALI OGLASI 
tel. 335-600

PRODAJEM kuću u Tisnu veličine 
zUU četvornih metara. uGajjenu 
od mora 25 metara. Telefon: 

. 438^55._______________________ 
ZAPOSLENJE i krstarenje 
luksuznim turističkim brodom 
širom svijeta, zarada od 9 do 18 
tisuća kuna. Za informacije na 
telefon 099/509-817 od 11 do 13 
sati._________________________  
IZNAJMLJUJEM namješten 
komforan dvosoban stan u 
Šibeniku. Osigurano parkiralište 
za osobna kola u dvorištu kuće. 
Informacije na telefon: 350-595.
TRAŽIM u najam sobu s 
upotrebom kupaonice i kuhinje 
uz pripomoć u kući ili čuvanje 
starije gospođe. Nazvati na 
telefon 217-102, u večernjim 
satima._______________________  
KUPUJEM prikolicu za brod od tri 
tone. Cijenjene ponude na 
telefon 577-980.________________ 
NUDIM katalog projekata i 
nacrta porodične stambene 
zgrade, kuće za odmor, 
vikendice. Telefon: 021/810026.
SVE o ćinčilama, ishrana, njega, 
bolesti, dobit itd. I prijevod s 
njemačkog na hrvatski jezik. 
Telefon: 021/810026.___________ 
AKO želite prestati pušiti 
nazovite 021/810026.__________  
PRODAJEM novu kuću u Zatonu 
s dva namještena stana i 
posebnim ulazom. Nazvati na 
telefon 485-462 ili 043/888029.
POPRAVLJAM strojeve za pranje 
rublja. električne bojlere, 
štednjake te postavljam 
električne instalacije. Telefon: 
218^277.______________________  
PRODAJE se stan u Rokićima, 
veličine 90 četvornih metara s 
pogledom na Šibenski kanal. 
Pulska 22. Telefon: 338-925.

PRODAJEM golfa benzinca iz 
84. godine, registriran do 
siječnja 99. godine Cijena 
povoljna. Telefon: 213-604.
KUPUJEM manji stan ili 
garsonijeru u stambenoj zgradi 
u Šibeniku. Isplata odmah u 
gotovini. Telefoni: 338-937 i 213- 
604.________________________  
PRODAJEM gliser »Nafali«. 
registarske oznake Š8-3583. 
staklo-plastika, dužine 7.06 m, 
širina 2.65 m, nosivosti osam (8) 
putnika, gradnja 1990. USA 
motor OMO 191,36 KW. Gliser se 
galazi u uvali Jasenovo (blizu 
Zaborića). Informacije na 
telefon 577-980 (Rudi), cijeli 
dan.

SJEĆANJE
Danas se navršava se­

dam tužnih godina od smr­
ti našeg dragog supruga i 
oca

HITNO tražim jednosoban stan 
po mogućnosti s telefonom. 
Telefon: 213-775.

STJEPANA BAŠIĆA
8. Vili. 1991.
8. VIII. 1998.

S ponosom i tugom ču­
vamo uspomenu na tebe.

Tvoji najmiliji: supruga 
Anka i sin Tomislav
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IZMEĐU JUČER I SUTRA

PREDNOST DOMAĆIMA
RAD, znoj, muka i povjerenje domaćim igraćima, to 

je, očito, nepokolebljiva formula Dražena Brajkovića, tre­
nera košarkaša Šibenika. Podatak da je taj mladi struč­
njak ovih dana bijel kao sir dovoljno govori što mu je va­
žnije: kupanje i sunčanje ili rad na parketu. A što je najva­
žnije tu je filozofiju prenio na svoje igrače. U dvorani na 
Baldekinu, koja više podsjeća na ogromnu saunu nego 
na prikladno vježbalište, radi se šutke. Samo mokre ma­
jice podsjećaju na to, koliko je teško izdržati Brajkovićev 
»drill«.

— Amerikanca sam odbacio čim sam ga ugledao. Pre­
dnost u odnosu na stranca dobio je šibenčanin Zoran 
Huljev, koga veže ugovor sa splitskim Gripama, na koje 
je stigao s Baldekina.. Sad je valjda jasnije zašto sam inzi- 
stirao na povratku Živka Badžima, glasno razmišljao o 
Miru Juriću i još nekim šibenskim igračima u »pečalbi« 
— objašnjava nam Brajković.

Šibenskom treneru bilo bi lakše, kad bi popunu prve 
momčadi mogao obaviti izravno iz vlastita pogona. No, 
mladih, koji su »preko noći« spremni uskočiti u senior­
sko sedlo — ni za lijek. Baš kao i na Šubićevcu ili (dobrim 
dijelom) u Solarisu. Za kroničara šibenskog športa povi­
jest se samo ponavlja. Naime, uvijek kad stasaju jake ju­
niorske snage problem je ulaska u prvu momčad, jer se 
to obično poklapa s visokim dometom seniora. Ili, su­
protno: kad je prva momčad nejaka u pravilu su prazni i 
inkubatori, odakle bi je trebalo popuniti. Ne govori li to o 
neraskidivoj vezi seniora i pogona za mlade, točnije da 
je svako sektašenje unutar kluba u tom smislu više ne­
go promašeno!?

A o značenju rada s mladima suvišno je govoriti. Povi­
jest nas uči da je Šubićevac bio u pravilu najjači, kad su 
dominirale domaće (mlade) snage. Prije 26 godina Kreši­
mir Arapović je vodio dva Ninića, Lovrića, Bakmaza, Juri- 
šića, Aralicu, Tomića... Ivica Šangutin je prije 15 godina 
imao praktički kompletnu domaću momčad: Pralija, Pa­
uk, Mikuličić, Godinić, (Mamuta), Vidačak, Matić (Ča- 
pin), I. Petković, Šorgić, Maretić, Erceg i Jurišić (Mrvić). 
Kada se Šibenik u »onoj državi« najkonkretnije borio za 
Prvu ligu »kraljevali« su, također, domaći: Slavica, Cu- 
krov, Maretić, Računica, Marenci, Jurin, Pauk, M. Petko­
vić...

Ista su iskustva iz Solarisa, kao i s Baldekina. Svaka 
čast strancima, koji su dali nemali doprinos šibenskoj 
košarkaškoj tvrđavi, ali se do najvećih uspjeha ne bi ni 
slučajno stiglo da nisu stasale domaće snage: Petrović, 
dva Zurića, Sarić, Slavica.

Ivo MIKULIČIN

ODRŽANO PRVENSTVO ZA KADETE U SPLITU NA KOJEM SU ČLANOVI 
PK ŠIBENIK OSVOJILI 6. MJESTO U EKIPNOM NASTUPU

PLIVA SE DAUE...
Na prvenstvu Hrvatske za 

kadete, koje je održano prote­
klog tjedna u Splitu, natjeca­
telji PK »Šibenik« zabilježili su 
nešto lošije rezultate od oče­
kivanih i onih na koje su nas 
navikli. Svjestan objektivnih 
okolnosti, tj. činjenice <ja su 
nastupili bez jedne plivačice, 
trener Tepić ipak je zadovo­
ljan postignutim.

Na ovom prvenstvu najbo­
lji pojedinačni nastup imala 
je Zorana Ramadža, osvojivši 
1. mjesto na 50 m delfin. 
Premda su njezine klupske ko­
legice Antonija Živković, Stan­
ka Raič, Ana Skrobonja i Tiha- 
na Grubelić doplivale do A fi­
nala, dakle među prvih osam, 
na žalost nisu osvojile meda­
lje. Jednako su prošli Darko 
Mrvica i Bruno Belamarić.

PRVENSTVO PRIMOŠTENA U TENISU 

Ana Ćurko i 
Gradni

Otac i sin Gracin te Ana Ćurko obilježili su još jedno tenisko 
prvenstvo Primoštena. Sin, Boris Gracin je bio najbolji na 16. 
prvenstvu tenisača'u singlu, među 42 igrača. Finalnom 6:3, 
6:2 pobjedom protiv Mate Sože on je obranio prošlogodišnji 
naslov. Zanimanje za ovaj turnir, posebno finalni meč koji je 
igran na Dan domovinske zahvalnosti, bilo je izuzetno veliko.

U finalu ženskog singla (nastupilo je ukupno osam dama) 
Ana Ćurko je S tijesnih 7:6, 7:5 svladala Tihanu Ančević. Otac i 
sin. Srećko i Boris Gracin pobjednici su igre parova (nastupio 
21 dubi). S finalnih 7:6, 6:4 uzvratili su lanjskim pobjednicima 
Mati Soži i Jerici Perkovu.

B.J.

Uspješna je zato bila ženska 
štafeta, osvojivši 2. mjesto na 
4 x 200 slobodno i 3. mjesto 
na 4 x 100 slobodno.

Od ukupno 18 ekipa Šibe­
niku je pripalo 6. mjesto.

Premda smo na ovom pr­
venstvu ostali pomalo nedore­
čeni, ipak sam zadovoljan po­
stignutim, posebno ženskim 
dijelom ekipe jer su cure zai­
sta dobro plivale. Svakako se. 
mora spomenuti da su dečki 
Darko Mrvica i Bruno Belama­
rić na ovom prvenstvu ispliva­
li svoje osobne rekorde prem­
da nisu došli do medalja. Već 
sada smo dobili nekoliko pozi­
va za nastupe na mitinzima u 
rujnu i listopadu, kazuje tre­
ner Tepić.

Bez obzira na sve, pliva se 
dalje.

A. GRCIĆ

UZ JEDNU 
OBUETNICU: 

45 
GODINA 

»BRODOGRADITELJA«
U Betini je od subote do 

ponedjeljka obilježena 45. 
obljetnica osnutka mjesnog 
plivačkog i vaterpolskog klu­
ba »Brodograditelj«. Proslava 
je započela dviema prijateljs­
kim vaterpolskim utakmica­
ma. Slavljenici su slavili i u pli­
valištu pa je tako »Brodogra­
ditelj« u prvoj utakmici pobije­
dio »Delfina« iz Rovinja 8:6, a 
u drugoj vaterpoliste Pule 
5:3. Svečana i izborna skup­
ština kluba u ponedjeljak bila 
je prilika za sjećanje na dale­
ku 1953. godinu kada je gru­
pa betinskih studenata iz Za­
greba donijela prvu vaterpol­
sku loptu u Betinu i kada su 
se počele odigravati prve va­
terpolske utakmice u Zdrača- 
ma. Mještani su u nevjerici 
gledali kakva se to nova igra 
igra u Zdračama, a nemali 
problem ukućanima novope­
čenih vaterpolista je, kažu, 
bio lavovski apetit mladića na­
kon treninga koji nije bilo la­
ko zadovoljiti u siromašnim 
betinskim kuhinjama. Ipak po­
lako stasava prva vaterpolska 
generacija te se odigrava pr­
va prijateljska utakmica u Bio­
gradu a potom u Tisnome, 
Zlarinu, Zadru, Preku, Pirov- 
cu, Vodicama, Velom Ižu. Na­
kon šestgodišnjeg pionirskog 
razdoblja klub je i službeno 
osnovan kao Plivački klub Be- 
tina, a prvi predsjednik je bio 
Ratko Žurić. Klupska se mom­
čad s promijenjivim uspje­
hom natječe na prvenstvu 
Sjevernodalmatinskog podsa- 
veza. U Hvaru 1970. godine 
klub postiže svoj najveći 
uspjeh i osvaja prvo mjesto 
na momčadskom prvenstvu 
Hrvatske. PK Betina 1972. 
godine prelazi pod patronat 
betinskog brodogradilišta i 
mijenja ime u Vaterpolski 
klub »Brodograditelj«. Godi­
ne 1978. PK »Brodogradi­
telj« se uspijeva kvalificirati u 
II. ligu te je ove godine punih 
20 godina neprekidnog igra­
nja u Drugoj ligi. Teško bi bilo 
nabrojiti sve športske uspje­
he kluba koji je postao zaštit­
ni znak i nerazdvojni dio Beti- 
ne. Klub je dobitnik nagrade 
grada Šibenika te trofeja Hr­
vatskog vaterpolskog saveza 
čiji je telegram na skupštini 
pročitao Zoran Lončar i sam 
uz Vlatka Jadrešića dobitnik 
istog trofeja.

Predsjednik kluba Boris 
Paškvalin osvrnuo se na rad 
kluba u protekloj godini i na­
veo da klub trenutno ima 65 
registriranih vaterpolista svih 
uzrasta, 18 plivača i plivačica 
i tridesetak kadeta. »Pored su­
djelovanja naših vaterpolista 
i plivača u čak četiri kategori­
je natjecanja, posebno bih 
istaknuo Vrlo dobar rad škole 
plivanja, nastavio je Paškva­
lin. Najveću poteškoću i dalje 
nam predstavlja plivalište u

PROMJENE U VATERPOLSKOM KLUBU SOLARIS

TRI GODINE ZA ME NOVE GENERACIJE
- Pokazali smo dva lica u 

minuloj sezoni. U uvodnom di­
jelu, do Nove godine odigrali 
smo kvalitetno, dobro kotirali 
u ligi i kupu. U drugom dijelu 
sezone rezultatski smo pali, 
imali priliku sve popraviti ula­
skom a polufinale doigrava- 
nja. Nažalost, nismo uspjeli u 
odlučujućoj utakmici s »Ju­
gom«. Cilj koji smo naznačili 
prije početka sezone, ulazak 
u doigravanje, smo ostvarili. 
Kasnije smo željeli u Europu, 
nismo uspjeli - kratak je to 
osvrt Joška Jurića, predsje­
dnika Vaterpolskog kluba 
»Solaris« na netom završenu 
sezonu seniorske momčadi.

Nije, međutim, bilo previ­
še zadovoljstva u klubu onim 
što je ostvareno u bazenu - pr­

Omladinska momčad TV ^Brodograditelji sudionik omladinskog prvenstva Hrvatske u rujnu 19 72. go­
dine

Snimio: R. GOGER

mjesnoj luci koje je na granici 
uvjeta za dobivanje licence 
za odigravanje utakmica 2. 
vaterpolske lige. Nadamo se 
da će se projekt novog baze­
na iz 1973. godine realizirati 
barem 2003. godine. Za sa­
da sa sigurnošću mogu reći 
da ćemo dogodine imati kvali­
tetnu rasvjetu na plivalištu. 
Ono što posebno ohrabruje 
je 14 juniora koji će za dvije 
godine stasati za prvu mom­
čad pa u idućem četverogo­
dišnjem razdoblju planiramo 
biti pri vrhu ljestvice 2. vater­
polske lige.«

Vlatko Jadrešić, tajnik klu­
ba, kaže da se duž čitave oba­
le Jadrana osjećaju pozitivni 
pomaci u vaterpolskom spo­
rtu. Tako se osnivaju brojni 
novi klubovi ili obnavljaju ne­

vi krug doigravanja za prvaka 
i polufinale kupa Hrvatske. 
Naglo su uslijedile promjene, 
smjena generacija. Zavladala 
je lagana apatija, ali je prven­
stveno zbog teške financijske 
situacije došlo do reza u 
momčadi.

Odlukom Upravnoga od­
bora kluba slobodne ruke u 
traženju nove sredine dobili 
su trojica igrača - ovosezon- 
ski kapetan Denis Šupe, te 
braća Vrbičić, reprezentativni 
sidrun Renato i nešto mlađi 
Ratko. Mađarski internaciona- 
lac Sandor Sugar definitivno 
je dobio »izlaznu kartu« iz klu­
ba, dok će navedena trojka u 
potragu za novim ugovorima. 
Najprivlačnija je »riba« Rena­
to Vrbičić (klub ga pušta prije 

kadašnji kao što je to u Filip 
Jakovu, Turnju, Primoštenu i 
Tisnome. »Ovo je šport koji 
oplemenjuje turističku ponu­
du. Turisti vole Betinu jer 
ima prepoznatljiv duh mla­
dih ljudi Koji se njeguje u pli­
vačkom i jedriličarskom 
športu. Navedimo i to da je 
kuriozitet da ovaj klub funk­
cionira sa svega 80 do 90 ti­
suća kuna što je na granici 
nemogućeg.«

Nakon uvodnog dijela u 
istom svečarskom raspolo­
ženju prišlo se izboru nove 
uprave kluba za iduće četve­
rogodišnje razdoblje. U 
Upravni odbor izabrani su 
Oliver Jakovčev, Davor Gi- 
rin, Boris Paškvalin, Eugen 
Sandrić, Zoran Bokan, 
Zeljko Sladić, Zeljko Mikin i 
Davor Bosna, a u Nadzorni 

isteka ugovora), pričalo se da 
je za njega zainteresirana 
Mladost HL, no bliža je opcija 
po kojoj će zamijeniti Slovaka 
Polačika u kapici novoga pr­
vaka, Slobodne Dalmacije. 
»Žapci« su pak zagrizli za re- 
zentativnog vratara Dalibora 
Perčinića, predsjednik »Mla­
dosti« Tomislav Družak s nji­
me je u Murteru obavio razgo­
vore, rezultati su još nepozna­
ti. »Primorje« se zainteresira­
lo za ljevorukog Edija Brkića... 
Tko bi onda trebao ostati u 
Solarisu?

- Prvenstveno zbog finan­
cijske situacije, ne toliko 
zbog nezadovoljstva rezultati­
ma krenuli smo u ovaj pro­
ces, neophodna nam je bila 
ova stabilizacijska mjera. Bit 

odbor Tomislav Uroda, Go- 
ran Jušić i Dragan Maga­
zin dok na mjestu tajnika i 
dalje ostaje Vlatko Jadrešić. 
Upravni odbor je za pred­
sjednika ponovno izabrao 
Borisa Paškvalina, a ža do­
predsjednika Olivera Jakov- 
čeva. Fešta je završena po­
podnevnom vaterpolskom 
utakmicom između Betine i 
novopečenog vaterpolskog 
kluba Tlsno kome je to bila 
Crva službena utakmica. Po- 
ijedili su domaćini 12:8, na­

kon čega su zaigrali vetera­
ni i prisjetili se kako je to 
izgledalo kad su bili mladi. I 
stari i mladi su se potom u 
restoranu »Na moru« ogle­
dali u gulaši jadi koju su po 
tradiciji pripremile obitelji 
Girin i Paškvalin.

Edo JUBAGA

ćemo tako manjih rezultat- 
skih apetita u narednoj sezo­
ni. No, ujedno počinjemo tro­
godišnji proces stvaranja no­
ve, pomlađene momčadi. 
Mlađi igrači imat će prilike, vi­
djet ćemo koliko se stvarno 
možemo na njih osloniti - ka­
zao nam je Jurić, tvrdeći kako 
će »Solaris« nastojati stopira­
ti odlazak Perčinića i Edija Br­
kića. Ta dvojica bi u zamisli­
ma čelnika kluba uz Rončevi- 
ća te mlade reprezentativce 
Komadinu i Zeljka trebali biti 
oslonci »Solarisove« igre u bu­
dućnosti.

Točan izgled »Solarisove« 
momčadi u novoj sezoni bit 
će poznat sredinom kolovoza 
kada će trener Grgo Renje po­
vesti igrače u pripreme.

B. JURAS



U procesi/' oko Manjme crkve na Visovcu sudjelovah su brojni vjernici šibenskih i susjednih fupa. pjevajući pjesme u čast Gospi

| NA VISOVCU SVEČANO PROSLAVLJEN BLAGDAN GOSPE OD ANĐELA |
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 ove godine na blagdan 
Gospe od Anđela, 2 ko­
lovoza njezino svetište 
na Visovcu, otoku tišine, mi­

ra i vjere, pohodilo je više 
od petnaest tisuća vjernika 
i hodočasnika Stizali su od 
ranih jutarnjih sati s milje- 
vaćke i rupljanske strane, 
te Krkom uzvodno od Skra­
dina. Hodočasnike, da bi 
došli do Gospina svetišta 
na otočić usidren usred lje 
potiče Krke, nije spriječila 
niti nesnosno visoka tempe 
ratura toga dana Oni pak 
koji su se zavjetovali Viso- 
vačkoj Gospi, put do obale 
Krke prešli su bosi. 1 prem­
da je tog dana na otočiću 
Visovac, kojega stoljećima 
nastanjuju franjevci, bilo 
bučno, a brodice odlazile i 
dolazile dovozeći i odvozć- 
ći hodočasnike, mjesto je to 
gdje čovjek može doživjeti 
potpuni mir i ljubav prema 
Gospi i Bogu

Vjernici koji su stigli s 
područja cijele Šibensko- 
kninske županije, te iz obli­
žnjih gradova, taj su dan 
iskoristili za molitvu, ispovi­
jedanje i pokajanje Od ra­
nih jutarnjih sati Marijina 
crkva je bila otvorena za 
sve koji su joj se došli pomo­
liti, zahvaliti za ono što im 
je darovala ili moliti za 
zdravlje, oprost i dobro

Središnja sveta misa za 
počela je procesijom, kada 
je, već kako se to godinama 
zbiva, Gospina slika iznese 
na iz crkve i u pratnji sve­
ćenstva i vjernika, uz, pjeveu 
nje pjesama posvećenih

Mariji, nakon procesije po­
stavljena uz oltar na otvore­
nom Tu je održana konce- 
lebnrana sv misa koju je, 
uz pratnju brojnih svećeni­
ka iz župa Šibenske bisku 
pije, predvodio šibenski bi­
skup msgr Ante Ivas.

U svojoj nadahnutoj pro­
povijedi, biskup je, osvrnuv 
ši se na povijest dolaska 
franjevaca na Visovac ka­
zao kako je taj otočić više 
od pet stoljeća ne samo mje 
sto molitve i duhovnog od­
goja franjevaca, već mjesto 
marijanske pobožnosti ko­
je je otvoreno svim vjernici 
ma i ljudima dobre volje 
Govoreći o povijesti Crkve 
ne samo na tom otoku već 
u cijelom hrvatskom naro­
du, podsjećajući na najteža 
razdoblja kad At su tudinci 
namjeravali uništiti hrvat­
ski narod i njegovu vjeru, a 
to se zbivalo nekoliko puta 
kroz povijest, upravo nas je 
vjera u Boga, Isusa i Mariju 
održala, istaknuo je

Ovogodišnje slavlje Go­
spe od Anđela značilo je i 
molitvu u povodu sedamsto 
te obljetnice Šibenske bi 
skuplje, te za drugi dolazak 
Svetog Oca Pape u Hrvat 
sku i proglašenje Alojz,ija 
Stepinca svetim.

Svetkovini na Visovcu 
nazočni su bili i šibensko 
kninski župan Ivo Baka, 
podžupan Vinko Marić, sa 
borski zastupnik i gradona­
čelnik Knina Josip Odak, 
zastupnik Ante Dželalija, 
gradonačelnik Drniša An 
te Matić, te Šibenika Fran 
ko Čeko, kao i čelnici osta­
lih općina i gradova s po­
dručja županije

K. RUDAN
Snimko R, GOGER

šibenski biskup msgr Ante Ivas ispred Gospine slike u procesiji

D
anas možemo ovdje reći: I Visovac je mjesto gdje 
Bog šalje svoga anđela da nam nanovo navijesti tu 
veliku vijest: Gospodin je s nama Svi smo mi, i zemlja 
je naša milosti — ljubavi — Duha Božjega puni.. Ovdje smo 

da ponovno čujemo, da ne zaboravimo tu radosnu vijest, da 
je ne prezremo, da je ne zanemarimo, da nam je ne zagluši 
buka slapova života, ni zaguše tjesnaci »među gredama«, 
da nas ne prevare, pa ne umremo, nego da živimo »životom 
u izobilju« Božjem... »Sinovi smo, dovikuje nam sv. Pavao 
danas. U srca naša Bog posla Duha Sina svoga, da kličemo 
Abba, Oče! Nismo robovi nego sinovi i baštinci po Bogu.« 
To je objava Božje istine o nama

Baš tu Božju istinu o životu ljudskom, istinu o Božjoj na­
zočnosti u nama, o Duhu Svetom u srcima našim, o životu 
sinovskom, baštiničkom, ne ropskom, na poseban način ot­
krivamo i doživljavamo ovdje uz našu Gospu Mariju, na viso- 
vačoj obali ove naše čudesno lijepe rijeke Krke... Ističe iz ne­
presušne, tajnovite nutrine gorde Dinare. Teče i buja probi­
jajući se mučno kroz kamene gudure. Vijuga, ruši se, ponire, 
pjeni se niz buk slapova. Sad tijesna: duboka i brza da i u 
kamen zadire, sad mirna i široka da ga napoji. I teče u zagr­
ljaj mora i uvire u tajnu pučine... Iz tajne u tajnu... teče. Kao 
da nam govori o ljudskom životu i ljudskoj povijesti što teče 
iz tajne u tajnu...

Ali, ova rijeka Krka nije obična rijeka... Uz rijeku Jadro, 
ona je naša sveta Jordan rijeka, blagoslovljena krsna voda, 
krsno vrelo hrvatskoga naroda Ona nam govori i o Otajstvu 
Božjem u ljudskom životu i povijesti... Njezinom vodom vje­
rojatno su kršteni Hrvati kad su došli u ove krajeve, pa upo­
znali i povjerovali Kristu po vjerovjesnicima iz stare kršćan­
ske Scardone (Skradina), koji je biskupija već od VI. (do 
XIX.) stoljeća... Njezinom vodom krštavali su nas vjerovjesni- 
ci iz biskupije kninske od XI. (do XVII.) stoljeća. Tu je bila 
stolica »hrvatskog biskupa« Sljednica tih starih biskupija da­
nas je biskupija šibenska. Njezinih 7 bogatih stoljeća rado­
sno cijele ove godine slavimo i ovdje danas Bogu i Gospi 
zahvaljujemo... Tako je Krist Isus i njegovo spasiteljsko djelo 
ušlo duboko u tijek naše povijesti osobne, obiteljske, naro­
dne. Njegov smo narod, njegova smo Crkva. S njime smo 
tražili svoje puteve. njegovom smo istinom i mudrošću gra­
dili svoj život, napajali i hranili svoju kulturu. I to je ono 
čvrsto, temeljno, na čemu i danas stojimo... To je sveta mati­
ca što u nama teče duboko ispod površine i odoljeva svim 
zaprekama, nevoljama, zamkama pred kojima se našla i uvi­
jek se iznova nalazi rijeka naše povijesti... To smo mi. to je 
naš narod jučer..., molimo da to budemo i danas i dovijeka.

To nas uporno i brižno vjekovima uči i naša Mati Marija. 
Nije slučajno što ona prati cijeli tijek naše Krke što teče sre­
dinom naše šibenske biskupije, pa je s pravom možemo zva­
ti i Gospinom rijekom, i biskupiju našu Gospinom, kao i na­
rod hrvatski Gospinim narodom. Ne bojimo se to reći... Ona 
je na izvoru, u Biskupiji kod Knina. Pralik Gospe Velikoga , 
krsnoga Saveza, najstariji njezin lik u hrvatskoj umjetnosti, | 
čuva i pokazuje nam naše izvore, vjekovima... A mnogi su ih 
htjeli uništiti, zatrti, zamutiti, sve do današnjih dana... I sami 
smo ih pokatkad više ili manje zaboravljali i zanemarivali.. 
Evo Gospe usred Krkina tijeka, na Visovcu. kao na odmori- 
štu između »Slapova i Brina«, kao Majka što dočekuje. Mno­
ge je dočekivala krvave, u suzama, izranjene. prognane. Gle­
dala je često popaljene i srušene domove, crkve i oltare. Pri­
mala je mnoge obeshrabrene, izgubljene, očajne i grešne... 
I tješila je. krijepila i ispraćala svoju djecu... I slala je odavle 
svećenike redovnike — fratre da nose »živu vodu« i kruh i 
Riječ njezina Sina od Like do Cetine u najljuće godine tur­
skoga zuluma:., i u još mnoge ljute dane i godine. I tako smo 
opstali... I narod i Crkva... Eno je u Skradinu u Katedrali, Ma­
la Gospa. Kao da nam želi pokazati put prema ušću, u naš 
»zaljev svetaca« gdje joj najstarija hrvatska molitva zapisa­
na na latinici, iz XIV. stoljeća. »Šibenska molitva« pjeva: »0 
blažena, o prislavna. o prisvitla svrhu vsih blaženih. Bogom 
živim vzišena. vsimi božji dan urešena... Gospoje, ti si Boga 
živoga obsijanje i okripljenje.« Tu su pod njezinom zaštitom 
nicali veliki izdanci naše narodne kršćanske-humanističke 
povijesti. Vrančići. Divnići, Šižgorići..., i duhovne veličine, pr­
vi hrvatski, svetac mučenik fra Nikola Tavelić. sluga Božji fra 
Ante Antić... i bezbrojni znani i neznani, koji su Božjim Du­
hom nadahnuti gradili kršćansku, duhovnu, materijalnu i 
svekoliku kulturu našega naroda. (Tu nas. kao buket cvije­
ća. dočekuju brojna njezina svetišta: Pomišalj. Dubrava. Vr- 
poljac. Krapanj i Varoš. Srima. Okit, Karvaj i Tarac...)
(Iz propovijedi biskupa šibenskog msgr. Ante Ivasa na blagdan 
Gospe od Anđela)

Središnja koncelebrirana sv. misa predvođena šibenskim biskupom us svećenike šibenskih fupa odrjana je na ohmmnoin


